
Poštnina plačana v gotovini.

žeče žensko trup lo . Zdelo se je , 
tla je  nesrečnica pad la  z m osta 20 
m etrov globoko v prepad .

Policijska kom isija je  ugotovi­
la na ponesrečenkinem  sencu glo­
boko rano, bržčas od krogle, na 
vra tu  so se pa prav  natanko  po­
znale m odre lise, gotovo od dav­
ljen ja . U m or je  b il na d lan i, o

m obil prav tisti usodni vece 
b liž in i kam nolom a, saj se ver 
n i n ihče od njegove družine 
k ra t n ikam or vozil. Sicer n i i
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G E N E R A L  K O N D I LIS, 
podpred edn ik  grške vlade, je  prejšn ji 
teden pripotoval z obiska v R im u  na 
Bled in v Beograd ter se je  sestal s člani 

jugoslovanske vlude

D R. A N T O N  KOROŠEC, 
m inister notranjih  zadev  v novi jugo­

slovanski vladi

DR. D U ŠAN  LE TIC A ,
eden najodličnejših  jugoslovanskih fi­
nančnih strokovnjakov, je  v novi vladi 

prevzel resor / inančnega ministra

Izdajalski avtomobil
Mož, k i je  sa m eg a  se b e  preganja l. — R azkritje tik  pred za ro k o

(X -l) P re to ria  (Južna A frika), jun ija .

Z ju tra j okoli pol treh  je  zabr­
nel v stanovanju  državnega detek­
tiva J. H. Coetzeeja telefon. Leno 
se je  dvignil na postelji in  se šele 
čez nekaj časa oglasil. Zaspano je 
m om ljal, na drugi stran i telefon­
ske žice je  pa govoril rezek glas:

»Halo, gospod kolega, v kam ­
nolom ih W all so našli žensko 
tru p lo ; bržčas gre za um or! Šef 
je  naročil, da m orate vi stvar p re­
iskati. Fotografa in  pomožno 
osebje sem že poslal z avtom obi­
lom  pred  vaše stanovanje. Torej 
na delo — a tako j — pa mnogo 
u sp e h a !«

Coetzee je  vstal in  četrt ure 
kesneje je  že d iv jal policijski av- 
tom bil ob železnici.

P rih o d n je  ju tro  so nam eravali 
v kam nolom u razstreljevati, zato 
so se štirje  črnci že ponoči od p ra­
vili tja , da b i p rip rav ili vse po­
trebno. N enadom a so pa globoko 
v kam nolom u našli na h rb tu  le­

je  b il na d lan i, o 
nesreči bi b ilo  škoda izgub lja ti 
besede. Fotograf je prižgal bli- 
skovno luč in  u je l tru p lo  na  p lo ­
ščo, pom ožni u rad n ik i so pa p re­
iskali ves kam nolom , kotiček za

kotičkom , vendar niso našli n iti 
najm anjšega sledu.

P rib ližno  tako  je  popisal d r­
žavni detek tiv  Coetzee zadevo v 
svojem poročilu . Po lic ijsk i p red ­
sto jn ik  iz P e to rije  9fc5je zanim al 
za stvar, zlasti zato, k er je  Coetzee­
ja  cenil, povrh  m u je  pa še hčer­
ka p riznala , da jo  je  Coetzee ne­
davno zasnubil. Policijski p red ­
sto jn ik  se te j zvezi n i u p ira l, sa­
mo želel je , da b i njegov bodoči 
zet vsaj še nekoliko napredoval...

M ed tem , ko je  lista l po Coet- 
zeejevem  uradnem  poročilu , m u 
je  prinesel neki u rad n ik  še dodat­
n i zapisnik  o um oru v kam nolo­
mu. N eki mož je  izpovedal, da je 
usodnega dne m ed sedmo in de­
veto videl v b liž in i kam nolom a 
avtom obil, pa si je  celo njegovo 
številko zapom nil. A kdo popiše 
presenečenje policijskega p red ­
sto jn ika, ko spozna v poročilu  
številko svojega zasebnega vo­
zila.

N iti s pogledom , n iti z besedo 
se n i izdal, da je  odkril to skriv­
nost. Spise je  v rn il z dodatnim  za­
pisnikom  vred detektivu , potem  
je  pa prem išljeval, kako je  le ne­
k i mogoče, da je  b il njegov avto- 

tisti usodni večer v 
vendar 

ta ­
n i im el

navade, da b i dom a stresal novi­
ce, toda tisti večer m u je  b ilo  
tako čudno p ri srcu, da se je  m o­
ra l pogovoriti s svojo hčerjo . 
V prašal jo  je, ali se je  m orda ona 
na dan um ora vozila kam  na spre­

hod? Deklica je  nekaj časa p re ­
m išljala, pa se je  spom nila, da je 
prav  tistega večera praznovala 
Coetzeejeva m ati god in da jo  je  
prišel n jen  lju b i p rosit za k ljuč  
od garaže, k er je  ho tel čim pre j 
b iti p ri svoji m ateri.

P rih o d n ji dan je  policijski 
p redsto jn ik  spet zahteval spise od 
Coetzeeja, ne da bi bil kaj om e­
nil, da m u je  stvar sum ljiva. Li­
stal je  in  listal po spisih, toda 
usodnega poročila o avtom obilu 
ni našel več.

T edaj se je  zbudil v glavi sta­
rega lisjaka grozovit sum. Sam se 
je  zavzel za stvar in dognal, da se 
Coetzee tistega večera n i vozil k 
svoji m ateri, to re j je  b il p rav  go­
tovo zavil z njegovim  avtom obi­
lom  p ro ti kam nolom u. U m orjen- 
ko so m ed tem  spoznali: b ila  je  
Luiza O., nekdan ja  Coetzeejeva 
zaročenka, ki se je  pu lila  za svoje 
stare pravice in  je  Coetzeeju celo 
javno delala neprilike.

N ekaj u r  kesneje so Coetzeeja 
p r ije li;  p riznal je ! Luiza ga je  ■ 
gnala v obup in  k er se je  drugače 
ni znal iznebiti, jo  je  ustre lil in 
vrgel v prepad .

Za um or je  b ila  tak ra t samo 
ena kazen: vešala. T ri dni p red 
razsodbo je  pa  izšel nov zakon, ki 
je  odrejal za hudodelska dejan ja , 
storjena v h ip n i duševni zm ede­
nosti, m ilejšo kazen. To je  Coet­
zeeju rešilo živjenje, ono borno 
življenje, ki ga bo preždel v za­
po rih  nek je tam  v južn i Afriki.

različicm
R azne vrste  m ošk ih : m ož d e la , o sv a ja lec , g izdalin , b oječn ež, filister,

n e lep o tec  in  bahač
Prav ijo , da n i na vsem svetu 

dveh žensk, k i b i b ili  druga drugi 
enaki. Bržčas bo to res in  prav  je 
tako, zakaj drugače b i b ilo  živ­
ljen je  strašansko dolgočasno! Če 
so pa že ženske tako različne, m o­
ta jo  b iti  še m oški, sicer b i  se p a ri 
n iko li ne dobili.

Po značaju lahko  delim o m o­
ške v različne skupine. Vzemimo 
za p rim er d e l o v n e g a  člove­
ka. To so zvečine učenjak i, vodi-

N E M ŠK I P O M O R SK I M A N E V R I  
O dkar so se N em ci pogodili z A ngleži zastran oboroževanja na m orju , se 
m rzlično trud ijo , da spravijo svoje vojno brodovje na nekdanjo  višino. Naša 

sliku kaže prizor z nedavnih nem ških  manevrov na m orju

te lji velik ih  industrijsk ih  pod je­
tij, državniki, ali pa vsaj tak i 
lju d je , k i sede na vodiln ih  m estih. 
»Delovni ljud je«  n im ajo  za nič 
drugega časa in  zanim anja, kakor 
samo za delo. Še na jed  pozab lja­
jo, ne opažajo, k d a j se m en ja ta  
noč in  dan, k er žive za delo in  sa­
mo za delo. Moški tega kova, k i 
se zgodaj ne poroče, po navadi še 
na ženitev pozabijo . T isti pa, ki 
so poročeni, pozab lja jo  in zane­
m arja jo  zaradi dela svoje žene. 
Sirote žene svojih mož skoraj n i­
koli ne v id ijo , k er so oženjeni 
p red  vsem z delom. Im ajo  pa tak i 
m ožje tud i svoje »dobre s tran i« : 
zvečine mnogo zaslužijo, pa raz­
vaja jo  svoje žene na vse načine in 
jih  tako vsaj z denarjem  odško­
dujejo.

D rugi tip  so o s v o j  e v a 1 c i. 
T aki lju d je  so h u jš i od lovcev; 
vsaka količkaj p rilična »ženska« 
divjačina jim  je  prav. H u jši so 
celo od vojskovodij; vsaka ženska 
se jim  zdi trdn java , in  trdn javo  
je  treba  ka jp ad a  naskočiti in 
osvojiti. G lavna in  vodilna m isel 
tak ih  lju d i je  osvajanje »ženskih 
trdnjav«.

Moški, k i n im a nič pogum a, je  
b o j e č n e ž .  Sami »bi« ali »ne 
bi« so ga; še z in iti se ne upa , ka­
dar je  ženska b lizu , zakaj zm erom  
se bo ji, da se ne b i osmešil, a prav 
to ga dela smešnega še tak ra t, ka­
d ar m olči. S krvavečim  srcem gle­

da boječnež, kako m u tekm ec 
pred  nosom odpelje lju b ljen o  b it­
je ; sirota, k i n iti ne sluti, da jo 
oni nesrečnež resnično in  iz vsega 
srca lju b i, se pa vrže ra jš i pogum ­
ne jšesmu v naročje. T aki lju d je  
n im ajo  zaupanja  vase, sami sebi 
se zde m anj vredni, zato m enda

k ar čakajo, da jih  bo ženska za­
snubila. T isti boječnež pa, ki ga 
kakšna deklica lepo pogleda, je  
ves blažen in se k a r to p i; do sm r­
ti ji  je  hvaležen za n jeno »dobro­
to.«

G i z d a l i n  je  srečen samo ta­
k ra t, k ad ar se lahko  oblači po 
najnovejši m odi; po tr ik ra t na 
dan se preobleče, m anjava svojih 
trideset parov čevljev in sto ovrat­
nic. Nič ga bo lj ne ujezi in m u ne 
pokvari teka, kako r neokusna 
ovratnica njegovega soseda.

Pravo nasp ro tje  gizdalina je  
f i l i s t e r .  Tem u n i m oda nič 
m ar, vseeno inu je , če ima zave­
zano kravato  ali ne, če je  njegov 
ovratn ik  um azan a li ga sploh n i­
ma. Rokavice oblači samo, k ad ar 
je  hud  m raz, a še ta k ra t ra jši 
vtakne roke v žep, h lač pa ne li­
ka nikoli. G lavno m u je  vrček 
p i v a . . .  in p rija te ljsk i krok!

Zelo zanim iv m oški tip  je  g r d  
m o š k i. Zvečine ima kakšno te­
lesno napako. Če je  neinteligen­
ten, s itnari in m ori sebe in svojo 
okolico; zm erom  se m u zdi, da ga 
kdo zasleduje, da ga n ihče ne m a­
ra in da je  grd ko n ihče drugi. 
Grd, a in teligenten moški pa le 
p redobro ve, da ne bo n ikom ur 8 
svojo zunanjostjo  ugajal, zato po­
sveti vso svojo duševno silo uče­
n ju  in izobrazbi. V vseh vedah je  
dom a in vse p isatelje  pozna — 
zakaj časa im a mnogo več od onih, 
ki goje šport ali se pa pode za 
ženskami. Tak človek je  nele p r i­
je ten  in zanim iv družabnik . Z 
uglajenostjo  p rik rije  svoje teles­
ne h ibe in  nič ka j redko se ne 
zgodi, da ga im ajo  ženske ra jši od 
še takšnega lepotca. Z akaj — ta ­
ko same prav ijo  — njegovega gr­
dega obraza in n jegovih telesnih 
napak  n iti ne opazijo , kadar 
k ram lja jo  z n jim . Pozorno poslu­
šajo njegov p r ije tn i glas in  k a r 
zaverovane so v njegove lepe, glo­
boke oči. P rav  rado  se zgodi, da 
se takšni m ožje poročijo  z lepo­
ticam i.

Med tem  ko osvaja grd m oški 
s svojim  prefin jen im  duhom , je  
duševna p la t š i r o k o u s t n e -  
ž e v prav puh la . G obezdati zna­
jo, da je  jo j, toda glava jim  je  p i­
škava. P rav  lahko  jih  boste spo­
znali, zakaj zm erom  bi govorili o 
sebi, m ed osebnim i zaim ki pozna­
jo samo prvega in  z junaštv i se 
ponašajo, da je  jo j — k ad ar se je  
treba zares postaviti, pa p rv i zle­
zejo v luknjo . (Z-I*)

VODA ODN
Šele pred kra tkim  so dogradili enega 
reki Coloradu. S trokovnjaki so trd ili, 
m ore podreti. Todu človek obrača, Bog 
ževja Colorado silno narasel in vode so 
bregovih, tem več tudi železne in beton  
mo, kako  razjarjeni elem enti odnašajo h

ESLA JEZ  
največjih jezov na svetu, na am eriški 

da lega jeza  nobena sila na svetu  na 
pa obrne. T e  dn i je  zaradi hudega de- 
odnesle ne samo vse naselbine na obeh  

ske konstrukcije  jezu. — Na slik i vidi- 
iše. Več tisoč lju d i je  ostalo brez strehe.
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V opravičbo
»D ružinsk i tednil<“ b o  iz ­

hajal tudi m e d  s tavko!

P rejšn ji teden sm o .v  na jbo ljši 
veri ob ljub ili, du bo ta številku  
»D ružinskega ted n ika « izšla spet 
norm alno in v  običajnem  obse­
gu. M ed tem  se je  pa spor m ed  
grafičnim i deluvci in  tiskarnam i 
razširil tud i na tiskarno »Mer­
kur«, k je r  sm o tiska li naš list. 
T ako  sm o v p o n ed eljek  ostali s 
svojo  ob lju b o  na ced ilu : gradi­
vo je  b ilo  pripravljeno, toda n i­
kogar n i b ilo  v tiskarni, da bi ga 
postavil in lis t natisn il. K a j naj 
zdaj storim o?

»D ružinski tedn ik«  je  list, k i 
n i v slu žb i nobene politične  
stranke ne sku p in e; naš list je  
samo v s lu žb i svo jih  naročnikov  
in brulcev. Zato n ism o m ogli v 
teh izrednih  ruzmeruh računati s 
podporo prav n ikogar; zanesti 
sm o se m ogli samo nase. L ju b ­
ljanske tiskarne, v  ko lik o r  sploh  
še m orejo  v zelo  om ejenem  ob­
segu vzdrževuti obrat, so si orga­
nizirale zasilno delo  s a m o  za 
svo je  po litične d n evn ike  in ted ­
n ike . Stali sm o tore j pred alter­
nativo: ali za časa teh izrednih  
ruzm er sploh ne  izdam o »Dru­
žinskega tedn ika«, ali se bom o  
pa skušali začasno preseliti v  ka­
tero drugo tiskarno zunaj L ju b ­
ljane.

Prva m ožnost nam n i n iti tre­
n u tek  prišla na um . »D ružinski 
tedn ik«  m o r a  tu d i v teh izred­
nih ruzmeruh r e d n o  izhajati 
vsak teden, čeprav bi b ilo  tako  
izdajanje lista združeno  z dosti 
več jim i troški in še drug im i ne ­
všečnostm i. O brnili sm o se brzo- 
javno do neka terih  ug lednih  ti­
skarn v  drugih  m estih , toda vse  
so nam  odgovorile, da so tud i 
one prizadete zaradi tarifnega 
spora m ed  grafičnim i delavci in 
tiskarnam i in zato ne m orejo  
prevzeti tiska našega lista. Šele v 
poslednjem  tren u tku  je  prispela  
ugodna brzojavka S latnarjeve t i ­
skarne v K am niku .

Tako bom o p rihodn je  tedne, 
d o k ler  se ne  doseže sporazum  v 
tiskarnah, m orali tiska ti »Dru­
žin sk i tedn ik«  v K am niku . R az­
u m ljivo  je, da se izpočetka  za- 
radi tehn ičn ih  težkoč  in pom anj­
kanja časa še ne  bom o m ogli vr­
n iti na p re jšn ji obseg. Prepriča­
ni sm o pa, da boste cenj. naroč­
n ik i in bralci znali cen iti našo 
dobro vo ljo  in žrtve , k i sm o jih  
m orali spreje ti z  vsiljeno  nam  
se litv ijo  iz L ju b lja n e , ter nam  
boste blagohotno izpregledali 
m orebitne  m anjše nedostatke, 
vsaj v začetku.

V eč ko  štiri p e tine  slovenskih  
tedn ikov  in m esečn ikov zaradi 
izrednih  razm er začasno ne m o­
rejo izhajati. »D r u ž i n s k i  
t e d n i k  j e  p o s k r b e l ,  d a  
v z l i c t e ž k i m  ž r t v a m  n e  
b o  m e d  n j i m i .  »D ružinski 
ted n ik« bo tu d i v  bodoče redno  
izhajal, ker smatra za dolžnost 
do svo jih  prija te ljev, da j im  pri­
de  redno vsak teden v roke. Za­
to se pa tud i zanese, da m u  bo­
do n jegovi p rija te lji ne  samo 
ostali zvesti, nego da m u  bodo  
boš v teh  izrednih  časih tem  raj­
ši priskočili na pom oč s tem , da 
m u bom o p ridob ili novih  naroč­
n iko v  in kupcev.

Prihodnja  številka  »D ružin­
skega ted n ika « izid e  redno v če- 
trek  25. t. m.

U R E D N IŠT V O  IN  U P R A V A

J/ovo
Podjetna Francozinja, f̂ i j e  ustanovila novo versko se^to

j (N-C) B ordeaux, ju lija .
I P red  k ra tk im  je  um rla  v Borde- 
[ auxu žeska, ki je  n jen a  nenavad- 
! na in  skrivnostna k a rie ra  spet nov 
I dokaz, kako naseda lahkoverno in  
j čudežev željno  ljudstvo p re tk a ­

n im  oznanjevalcem  novih  verskih 
I resnic. B ila je  to M arija  M emen, 
| svečenica prav  posebne sorte, ki b i 
j b ila  postala v A m erik i p rav  go-
I tovo čislana in  bogata.

Leta 1906. je  b ila  M arija  še pre-
[ prosta v ra ta rka  v neki m estni hiši
j  v B ordeauxu.

Nekoč je  prinesla  z božje po ti 
iz L urda čudodeln i k ip  M atere 
Božje, k i se je  p ričel p ri n je j k ar 
na lepem  solziti. Ves B ordeaux je 
čez noč izvedel za ta  čudež in  celo 
sam nadškof je  prišel, da si ogle­
da čudodelni k ip. Zaprosil je  Me- 
m enovo, naj n ik a r  ne tro b i mešča­
nom  o čudežu, zakaj treb a  se je  
n a jp re j p rep riča ti o njegovi p ris t­
nosti. In  g le j: ko je  dal k ip  p re ­
nesti v nadškofijsko palačo, se je  
nehal solziti.

M arija  se je  tako obrisala za 
denarčke, ki jih  je  hotela s »co- 
pern ijo«  zaslužiti. K er je  pa ču­
tila  v sebi neko »božje« poslan­
stvo, seveda n i m irovala in je  p r i­
čela lepega dne pripovedovati po­
božnim  vernikom , da se ji  v sa­
n jah  in  v sam oti p rik azu je  B rez­
m adežna in  ji p re ro k u je  strašne 
nesreče in  katastrofe. Vsemu tem u 
zlu h i se pa lahko  človeštvo iz- 
ognilo, če b i skesano m olilo Boga 
in sezidalo na čast M ariji Devici 
kapelico. T ak ra t se je  M emenovi 
prvič posrečilo, da si je  p ridob ila  
zase nekaj vernikov, vendar j i  še 
n i b ilo  na roko, da b i ustanovila 
versko sekto.

Čez pol leta se je  preselila  v 
Tours. T am  ji je  neka p rija te ljica  
darovala M arijin  k ipec, k i p red ­
stavlja M arijo  kot dekle. Take 
vrste k ipov izdelu jejo  v M ilanu, 
p rav ijo  jim  pa »santissima Bam- 
bina.«

Ko je  dobila  M arija  M emenova 
kip  v svoje roke, se je  p ričela  
B am bina solziti. Dne 21. m aja  le­
ta  1913 je  pričel k ip  nenadom a 
razširja ti opojen  vonj po v ijo li­
cah in vrtn icah . Na ta  najnovejši 
»čudež« so lahkovern i lju d je  na­
sedli ko m uhe na m ed. P r ih a ja li 
so v tru m ah  k M emenovi in  ji p r i­
našali darov, kasneje so j i  pa celo 
k u p ili krasno vilo v Bordeauxu.

M arija  se je  v rn ila  v B ordeaux 
in p rire ja la  v svoji vili verske sve­
čanosti in bogoslužja. V erniki 
okrog n je  so se s trn ili v sekto, ki 
je  od dne do dne naraščala. P r i­
našali so ji  dragocene darove, ona 
jih  je  pa p ro d a ja la  in z izkupič­
kom  sezidala dom za zapuščeno 
deco.

P rav  v tistem  času je  živel v 
B ordeauxu neki s irijsk i duhov­
n ik, a rh im an d rit Sabuihi. Mož se 
je  z dušo in s telesom  navdušil za 
novo sekto. P reselil se je  celo v 
neposredno bližino svečeničine 
vile, da jo  je  lahko  čim pogosteje 
obiskoval. Ta privrženost m u je 
vrgla svečeniško službo p ri novi 
sekti.

N ekaj mesecev se ni n ihče zge- 
n il, po tle j pa, ko so cerkvene ob­
lasti izvedle za arh im andritovo  
odpadništvo, so ga odpoklicale in 
poslale v Nantes.

M arijin i vern ik i so seveda pod­
tika li S abu ih iju  izdajalstvo in  
raznašali vesti, da je  sam in iz 
svoje volje pobegnil, samo da bi 
lahko  sp le tkaril p ro ti n jihov i v r­
hovni svečenici. Zm enili so se, da 
b i bilo  treba  izdajalca občutno 
kaznovati in  izgnati iz njega po 
srednjeveških m etodah zle duho­
ve. N apo tili so se v N antes in  so 
m ed petjem  nabožnih  pesm i p re ­
tep li ubogega S irijca do krvi.

Ta dogodek je  razbu ril duhove 
po vsej F ranc iji, zakaj Sabuih i je  
bil najzgovornejši dokaz pobesne- 
losti M arijin ih  vernikov.

K m alu  nato  je  obogatela M ari­
j in a  cerkev za novega duhovnika. 
B il je  to  o p a t D enoyer iz seinske- 
ga okrožja, ugleden duhovnik , ki 
je  s svojim  prestopom  v sekto M a­
r ije  M emenove p riv ab il na stotine 
novih ovčic, oboževalcev »santis- 
sime Bam bine«. Celo n ekateri 
škofje so se prišli z zaupanjem  
p rip o ro č it čudodelni M ariji.

K ard ina l A ndrieux se pa ni dal 
p reslep iti in je  svojim  vernikom  
strogo prepovedal češčenje čudo­
delnega k ipa  v B ordeauxu. H kra- 
tu  je  pozval opata  D enoyerja, naj 
se vrne v svojo škofijo. Visoki d u ­
hovnik  se je  pokoril ukazu višje­
ga, kako r se je  pokoril p red  n jim  
sirijsk i a rh im andrit.

Od dneva opatovega odhoda so 
strašili M arijo  Memenovo »duho­
vi«; vse noči so po trkavali po ste­
nah  n jene izbe. Tako prepričeval­
no je  pripovedovala o duhovih  
svojim  vernikom , da so še ti v svo­
jih dom ovih slišali trk an je  du­
hov . . .  ker so b ili p repričan i, da 
jih je  opat zaklel, so si ho teli 
»olajšati« svojo vest z maščeva­
njem . O dpelja li so se k  opatu  in 
ga izbičali do nezavesti. N ato so 
se vrn ili v B ordeaux, nesrečni 
o pat je  pa m oral za štirin a js t dni 
v posteljo.

Ko je  vstal, je  bila n jegova prva 
po t na sodišče. Preiskovalni sod­
nik  je  po zaslišanju M arijin ih  
vernikov dognal im ena krivcev in 
j ih  obsodil.

Vse to pa ni sekti M arije  Me­
menove prav  nič škodilo. N arobe! 
Še novih vernikov si je  p rid o b ila ; 
v svoji zam aknjenosti so k a r ob­
sipavali svojo svečenico z bogatim i 
darovi.

Do današnjega dne so n jen i ver­
n ik i narasli v mogočno arm ado. 
Ko je ondan um rla , je  zavladala 
m ed n jim i globoka in  iskrena ža­
lost. Cerkvene oblasti so p rep riča ­
ne, da bo n jene  vernike zdaj m i­
n ila  »zam aknjenost«.

Ko so Pasteurjevi častilci hoteli uče­
njakovo hišo v Dolu, njegovem  rojst­
nem kra ju , p reu red iti v m uzej, so izda­
li proglas in razpisali nab ira lno  akcijo 
za p rostovoljne prispevke. Uspeha ni 
bilo. M oral je p riti šele nek i Anglež, 
da je  dal 50.000 frankov in om ogočil iz­
vedbo lepega načrta  . . .  . ,

i Pasteurjeve žabe
h-K, k-T  Pariz, ju lija  

P re jšn ji teden so v P arizu  svečano 
proslavili 50 letnico, kar je  francoski 
kem ik in biolog Louis Pasteu r (1822— 
1895) rešil prvega človeka strašnih po­
sledic pasje stekline. V začetku ju lija  le­
ta 1885 je  tak ra t 9 le tn i Alzačan Jožef 
M eister prv i p rebo le l b rez  posledic 
ugriz steklega psa. Za živ ljen je  se je 
im el zahvaliti cepivu, ki ga je  iznašel 
Louis P asteu r; mož živi še danes in je  
v ra ta r Pasteurjevega zavoda v Parizu.

P asteur ni sam izvršil operac ije ; kot 
kem ik ji je  sm el samo prisostvovati.

Od 6. ju lija  1885 pa do danes, to rej 
v 50 letih , je  b ilo  v pariškem  Pasteur­
jevem  zavodu v oskrbi 51.734 ljud i. Od 
teh  j ih  je  podleglo samo 155, t. j. 0.3 % , 
in še ti po večini v p rv ih  letih , ko nova 
m etoda še ni b ila  prav izpopolnjena. 
Pozneje  je  pa um rljivost zopet steklino 
cep ljen ih  bolnikov vse bolj in bo lj pa­
dala, dok ler n i zd rkn ila  na ničlo. Od

600 pacientov, ki so od leta 1924 do le­
tos iskali pom oči v pariškem  Pasteur­
jevem  zavodu, n i um rl n iti eden. Tako 
popolnega uspeha ne pozna do danes 
prav nobena zdravniška metoda.

*

Pasteur je  b il na dvoru tedanjega 
francoskega cesarja N apoleona III . in 
cesarice zm erom  dobro  došel gost. T a­
krat je  b ila  nam reč m oda, da so v salo­
nih govorili in  debatira li o skrivnostih  
bacilov in m ikrob, in  kdo b i b il znal 
več povedati o n jih  kakor ravno Pa­
steur?

N ekega dne je  razkazoval na dvoru 
razne poskuse z živim i žabami. U čenjak 
je  potem  ostal p ri cesarici na večerji, in 
ko je  odšel, je  seveda na žabe popolno­
ma pozabil. Spravil j ih  je  b il sicer lepo 
v vrečo, a ker je  b ila  slabo zadrgnjena, 
so žabe ponoči ušle in  odskak lja le  . . .  
naravnost v cesaričino spalnico. K o je  
cesarica ponoči vstala, je  po  nesreči

stopila na m rzlo in spolzko žival in to­
liko da ni padla v om edlevico.

•
P asteur pa n im a neven ljiv ih  zaslug 

samo zaradi o dkritja  zdravila za stekli­
no, temveč je  neizm erno koristil člove­
štvu tud i na d rug ih  po ljih . T ako je  na 
p rim er rešil orleanske vinograde popol-. 
nega un ičenja in  o dkril postopek, ka­
ko se pivo ohrani nepokvarjeno. Bilo 
je  ravno po nesrečni vojn i 1. 1871 z 
N em ci; slavni angleški prirodoslovec 
H uxley (1825—1895) je  takrat dejal, da 
Pasteurjev i izum i od teh tajo  njegovi do­
m ovini 5 m ilija rd  zlatih  frankov od­
škodnine, ki so j ih  m orali Francozi p la­
čati Nemcem po izgubljeni vojni.

*

P asteu r je  leta 1876 kand id ira l v svo­
ji  ožji dom ovini za senatorja. D obil je 
natanko 62 glasov od 652 volilcev.

JNjegoy neuspeh je  globoko od jekn il 
po vsem Francoskem . Le P asteu rju  sa­
m em u ni šel preveč do srca. Dejal je :

»Zakaj b i se jez il nad volilci! Saj so 
me ozdravili najhujšega bacila, ka r jih  
po zn am : p o litike  . .  .«

9reyfus in vojni sel
Dva dni p red  francoskim  narodnim  

praznikom  (14. ju lija )  je  um rl v Parizu 
polkovnik A lfred Dreyfus (izg. dre* 
fiis), mož, ki je  bil celih  12 let, od leta 
1894 do 1906 v središču svetovne pozor­
nosti. N jegovo afero gotovo poznate. 
Mož je  im el nesrečo, da je  bil Žid in 
vrhu tega še iz A lzacije dom a; da bi ga 
spravili iz arm ade, so nekateri častniki 
skovali pro ti njem u nizkotno zaroto in 
mu podtekn ili veleizdajo. Zam an se je 
nesrečnež zagovarjal in zatrjeval svojo 
nedolžnost; vojno sodišče ga je  obso­
dilo  na dosm rtno deportacijo  na  H udi­
čev otok.

Drevfusov proces je  pozneje razgalil 
vso gnilobo in pokvarjenost francoske 
generalitete in po litikov  tedan je  dobe. 
Da je resnica le p rišla  na dan, je  velika 
zasluga pisa te lja  Em ila Zolaja in Geor- 
gesa C lem enceauja, poznejšega p redsed­
nika francoske vlade. Zola je  napisal v 
lista »Aurore« plam eneč članek »J’accu- 
se« (O btožujem ), poln u tem eljen ih  ob­
tožb proti generalom , vojnem u m inistru  
in vladi. Hočeš nočeš so m orali proces 
rev id irati in Dreyfusa pom ilostiti. A ne­
dolžni obsojenec se s tem  n i zadovoljil; 
hotel je  polno rehab ilitac ijo . Doživel jo 
je  šele leta 1906, po dvanajstih  letih  ne­
zaslišanega telesnega in duševnega trp ­
ljen ja, nezasluženega ponižanja in 
ostudne gonje. T akrat je glavni krivee 
vse afere, podpolkovnik  H enry  priznal, 
da je  sam napisal in pod takn il Dreyfusu 
ono usodno pism o, ki naj bi ga poko­
palo.

Pred  petim i leti je  Dreyfus doživel 
še drugo zadoščenje: Schwartzkoppen,
nekdanji vojaški ataše p ri nem škem  
poslaništvu v Parizu , je  p riznal, da je 
bil edin i veleizdajalec v Dreyfusovem 
procesu francoski m ajor Esterhazy, mož, 
ki se je  na jbo lj trud il, da pokoplje  svo­
jega osovraženega m u židovskega tova­
riša. Schvvartzkoppen je  smel to priznati 
šele tedaj, ker so m u dotlej interesi n je­
gove dom ovine nalagali m olk.

I)reyfusa so takoj leta 1906 spet spre­
jeli nazaj v arm ado in ga povišali v 
m ajorja. Svetovne vojne se je  udeležil 
kot polkovnik  in brigadni poveljn ik . V 
vojni je  tudi izgubil svojega edinega 
sina.

Po sklenjenem  p rem irju  se je  Drey- 
fus popolnom a um eknil v zasebno živ­
ljenje. Vsako leto  m u je  bil najlepši 
praznik Zolajeva ob letn ica ; v m nožico 
častilcev velikega razgaljevalca social­
nih krivic se je  pom ešal tudi on in hodil 
na njegov grob, da se poklon i spom inu 
svojega nesebičnega zaščitnika. Skrom ­
no in vdano je  ostal vselej v zadnji 

I vrsti in počakal, da so drugi že odšli, 
i da ne bi videli solz hvaležnosti na nje- 
, govem razoranem  obrazu . . .

*
3. septem bra 1914 je  dobil neki ge- 

neralštabni častnik nalogo, da odnese 
generalu G allieniju , vojaškem u guver­
ne rju  Pariza, velevažno sporočilo : ar­
m ada generala v. K lucka se je  prem isli­
la in nam estu da bi nadaljevala obkolje- 
vanje Pariza, je  ra jši začela p ro d ira ti 
na levem  krilu .

čas tn ik  je  poiskal nekega tovariša in 
ga p rosil:

»Ali ne bi rajši vi prevzeli m oje po­
slanstvo?«

»Zakaj?«
»K er bi nemara,« je  otožno, odvrnil 

častnik, »ker bi mi nem ara v Parizu  ne 
v e r je l i . .  .«

Ta častnik je  bil A lfred  Dreyfus . . .
(Po »Intranu«)

Kaj beremo drugod
RO C K EFELLER  

IN  DOLA RSKI BANKOVEC

(i-W ) Newyork, ju lija
John  D. R ockefeller je  te dn i slavil 

96 letnico svojega živ ljenja. Mož je  še 
zm erom  tako čil in zdrav, da se nadeja, 
da bo učakal tudi še stoletnico.

Čemu se im a najbogatejši človek sve­
ta zahvaliti za to likšno dolgo- in  trd o ­
živost? Popoln i vzdržnosti, pravi mož 
sam, R ockefeller ne  je  drugega kakor 
jajca, m leko in  p rekuhano  solato. Vina 
ni pil n iko li ne p iv a ; sploh nikakega 
alkohola. Za žejo uživa vodo. K akšen 
okus ima tobak, n im a n iti p o jm a: še
n iko li si ni prižgal cigarcte ne sm otke 
ne pipe. T u d i n i še n ik d ar p restopil 
praga gledališča ne  k in a ; n iti na kon j­
ske d irke ni n iko li šel. Edino golf igra 
še danes.

Človek bi se vprašal, ali je  vredno 
učakati 96 let in b iti m ilija rder, pa si 
zraven ne privoščiti n ikakega užitka.

Ko je  R ockefeller na svojem  dom o­
vanju v L akehurstu  (New Yersey) sla­
vil 96. obletnico svojega rojstva, je  po 
svojem  starem  običaju  razdelil sosedo­
vim otrokom , ki so m u p rišli čestitat, 
bakrene novčiče. Celega do larja  ne dobi 
p ri n jem  nihče.

Č udno: na jbogatejši človek sveta ne 
nosi n ikdar denarja  s sebo j; že dvajset 
let se drži tega načela. Ko je  zadnjič 
neki gost potegnil v njegovi navzočno­
sti iz žepa bankovec za 1 dolar, ga je 
R ockefeler radovedno poprosil: 

»Pokažite, da vidim , kakšen denar ti­
skajo današnji dan . . . «

OD KO D  »BUDŽET«?
Če je  ka te ra  beseda, ki se zadnja leta 

pojavlja  tako rekoč v slehernem  še ta­
ko vsakdanjem  razgovoru, je  ta beseda 
»proračun« in srbohrvatska izposojenka 
istega pom ena »budžet«. Vsi vprek  go­
vorim o o »redukciji«  tega sirom aka, o 
»uravnoteženju«, o »zm anjšanju« i. t. d.

Saj je  pa vsega tega tu d i p o treb en ; do­
m ala n ik o li ga ne slišim o v drugačni 
zvezi kak o r v isti sapi z m ilijardam i.

A li pa  tu d i veste, od kod  izvira ime 
tega n ap ihn jenca?  Iz francoščine, boste 
rek li. Da in  ne. Iz  sodobne že ne. T em ­
več iz angleščine. In  veste, od kod je 
prišel angleški »budžet«? S Francoske­
ga. Nastal je  iz starofrancoske besede 
»bougette«, ta besedica pa pom eni prav 
m ajhen m ošnjič.

Deset m ilija rd  našega državnega p ro ­
računa — pa »prav m ajhen m ošnjič«? 
K aj hočem o: v tisoč le tih  so se m ar­
sikateri po jm i koren ito  izprem enili, in 
tako se je  tud i »budžet«. (t-W )

NAJBOLJŠA NALOGA 
Slavni k iru rg  E rnst Bergm ann (1836- 

1907) v šoli ni bil ravno m ed n a jm arlji­
vejšim i. Nekega dne je  učite lj razpisal 
nagrado za najboljšo  šolsko nalogo pod 
naslovom  »Kaj je  lenoba?«

Bergm ann je  ponosno oddal na jdaljši 
sestavek — k a r 'n a  treh  straneh! Na p r­
vi strani je  bila besedica »To«. Na 
drugi strani je  b ila  hesdica »je«. Na 
tre tji stran i je  b ila  besedica »lenoba«. 

Bergm ann je  dobil nagrado.

DOLGOST ŽIV LJEN JA  N A Š E G A ...
(a-W ) Pariz, ju lija  

Neki K azelft je  napravil statistiko, 
kakšno starost učakajo lju d je  različnih 
stanov. T akale je  njegova sta tistika: 
V ladarji in knezi 58.8 leta
R aziskovalci neznanih dežel 60 le t
K m etje 61.6 leta
Trgovci 62.4 »
U m etniki 66.2 »
K njiževniki 66.9 »
Vojaki 67.7 »
U čenjaki 68.9 »
D ržavniki 69.1 »
D uhovniki 69.1 »

V  tem  seznam u književn ik i niso rav­
no na najslabšem . P isarjen je  se vsekako 
bo lje  obnaša kakor vladanje. Pa tudi 
učenost ne krajša  življenja, če smemo 
verje ti gornjim  številkam.

MUČEN POLOŽAJ 
N eki časopis se je  obrn il do pisatelja  

R ode R ode in ga prosil, naj m u hum o­
ristično popiše »kak m učen položaj«, ki 
ga je  utegnil k je doživeti.

Roda Roda je  odpisal:
»Radi bi, da vam pošljem  šaljiv  p r i­

spevek. M eni pa ne pride  nič na um,

pod m ilim  Bogom nič. To je  prav go­
tovo zame m učen položaj. H onorar za 
popis tega resničnega doživ ljaja  izvolite 
nakazati na moj poštnočekovni račun.«

»BODI LUČ!«

Ondan se je  po ekspozeju novega an­
gleškega zunanjega m inistra  Samuela 
Hoara vršila v poslanski zbornici velika 
debata o zunanji po litik i. Z dajci je  pa 
zagrnila dvorano tem a; očividno je  na­
stal k ra tek  stik.

T akra t je  bil na govorniški tribun i 
socialistični poslanec M organ Jo n es; ka­
kor da se ne bi bilo nič zgodilo, je  na­
daljeval svoj govor in poslanci so ga 
spodobno poslušali.

G ovornik je  p rih aja l v čedalje  večjo 
vnemo. .Kot opozicijonalec je  seveda 
napadal vlado in n jeno zunanjo politko 
in vzk likn il:

»K je je  naša v lada? H oteli bi jo  vi­
deti! . . . «

Prav tisti m ah je  p rodrl plah  žarek v 
gosto tem o : p redsednik  poslanske zbor­
nice je  bil, videč, da tem e le noče b iti 
konec, prižgal voščenko . . .

V dvorani se je  raztegnil smeh. N aj­
bolj od srca so se sm ejali Austen Cham-
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G R O F  
MONTE - CRISTO

R om an
Napisal Aleksander Dui.ias

95. nadaljevan je
Grof nam igne N ubijcu  in konja 

potegneta p a r korakov ; tako je 
M onte-Christo ostal sam. P rek ri­
val je  roke in se nem o zagledal v 
Babilon pod svojim i nogam i. Po­
tlej sklene roke kakor k m olitvi.

»O, ti velem esto!« zam rm ra. 
»Manj ko šest mesecev je, k a r sem 
stopil skozi tvoja vrata. Mislim, 
da me je  Bog p rip e lja l k  teb i, in 
zmagoslavnega m e zdaj vodi od 
tebe. Skrivnost svoje navzočnosti 
med tvojim i zidovi sem zaupal 
samo n jem u, zakaj on ed in i je 
mogel b ra ti v m ojem  srcu; on 
edini tud i ve, da odhajam  brez 
m ržnje in brez prevzetnosti, a ne 
brez bolesti. On sam ve, da nisem 
zaradi sebe, ne iz ničem urnosti iz­
rabil moč, k i m i jo  je  dal. O, vele­
mesto! V tvojem  naročju  sem na­
šel, kar sem iskal; kakor po trpež­
ljiv kopač sem vrtal po tvojem  
drobovju, da b i iztrebil vse, kar 
je b ilo  hudobnega v njem . Zdaj 
je m oje delo končano, m oje po­
slanstvo dopoln jeno , zdaj m i ne 
moreš da ti nič več veselja, ne bo­
lečin. Bog s tebo j! Pariz!«

Njegov pogled je  še poslednjič 
objel nočni privid. Potem  si po­
tegne z roko po čelu in stopi v 
voz. N ubijec požene in d rd ra je  iz­
gine voz po pobočju nizdol.

XVI

Popotn ika sta se vozila deset 
Ur, ne da b i b ila  le besedico iz- 
pregovorila. M orrel je  b il zatop­
ljen  v svoje m isli, M onte-Christo 
ga je  pa nem o opazoval.

»Morrel,« ga naposled ogovori 
grof, »ali vam je m orda žal, da ste 
šli z m enoj?«

»Ne, gospod grof; a vendar, 
obrn iti Parizu  h rb e t —«

»Če bi b il m islil, da vas čaka v 
Parizu  sreča, bi vas bi} pustil 
tam.«

»V Parizu  počiva V alentina, in 
ko sem dal P arizu  slovo, sem jo 
v drugo izgubil.«

»Ne, M aksim ilijan,« ga m ehko 
zavrne grof, » p rija te lji, k i smo jih  
izgubili, ne počivajo pod zem ljo; 
v našem srcu so sprav ljen i, in  sam 
Bog je  ho tel tako, da j ih  bomo 
zm erom  im eli p r i sebi. T ud i jaz 
im am  dva p rija te lja , ki me zme­
rom tako sp rem lja ta ; p rv i je  m oj 
oče, drugi m oj u č ite lj; oni m i je 
dal živ ljenje, ta  pa razum . Duh 
teh dveh mož živi stalno v m eni. 
K adar sem v dvom u, ju  vprašam  
za svet, in  če sem  kdaj kaj dobre­
ga storil, se im am  samo n jim a za­
hvaliti. Povprašajte  glas svojega 
srca, M orrel; ono vam bo poveda­

lo, ali je  prav, da mi ves čas ka­
žete tako  neprijazen  obraz.«

»O, prija te lj,«  odvrne Morrel, 
»glas m ojega srca je  zelo žalosten 
in mi pripoveduje  samo nesrečo.«

»O bupani lju d je  zm erom  gle­
dajo  vse črno. Duša si sama za­
gradi obzorje ; vaša duša je  m rač­
na, zato se vam zdi nebo tako za­
strto.«

»M orda ste zadeli,« zam rm ra 
M aksim ilijan in se spet pogrezne 
v svoje m račne misli.

V ožnja je  šla neverjetno naglo. 
Mesta so švigala ko sence m im o 
n jiju .

Drugo ju tro  sta se ustavila v 
C halonsu; tam  ju  je  že čakal gro­
fov parn ik . Brez obotav ljan ja  so 
naložili voz na lad jo , nato  sta se 
pa še popotn ika vkrcala.

G rof je  postajal k ar vidno bo lj­
še volje, čim dalje  je  ostajal Pariz 
za n jim ; bilo m u je, kakor bi se 
vračal iz izgnanstva v domovino.

Ni tra ja lo  dolgo, ko je  vstal 
p red n jim a M arseille. P arn ik  je 
p ristal p red Cannebierom .

Prav tak ra t se je  v pristanišču 
odpravlja la  neka lad ja  v Alžir. 
Toda n iti m rzlično vrvenje p o tn i­
kov in n jihovih  znancev in p r ija ­
teljev, ki so m ahali z robci in k li­
cali odhajajočim  v slovo, ne vneto 
nak ladan je  nosačev, ki so v potu 
svojega obraza potiskali vozičke s 
tovorom  in p rtljago  na palubo, ni 
moglo M aksim ilijana iztrgati iz 
žalostnih misli.

»Glejte,« je  dejal in p rije l gro­
fa za roko, »tam le je  stal m oj oče, 
ko je  p rip lu l ,Faraon4 v luko. T u­
le se je  vrli mož, ki ste ga vi 
rešili sm rti in sram ote, vrgel v 
m oje naročje. Še danes čutim  sol­
ze na obrazu, a jokal ni samo on, 
p ri vseh, ki so stali okoli naju , so 
se bleščale solze v očeh.«

M onte-Christo se nasm ehne.
»T akrat sem stal tamle,« reče in 

pokaže na b ližn ji vogal.
K om aj je  izgovoril te besede, 

ko zaslišita iz iste sm eri bolesten 
ih tija j. Moža se obrneta tja  in  za­
gledata zastrto žensko, k i je  m a­
haje  z roko pozdravljala nekega 
potn ika na lad ji. Ob pogledu na 
to ženo grof vztrepeta; če ne hi 
bil m lad i mož tako zaverovan v 
svojo lastno bolest, b i bil m oral 
opaziti nenadno izpreinem bo pri 
grofu.

»O, Bog!« vzklikne zdajci M or­
rel. »Ali ni oni m ladi častnik na 
lad ji A lbert M orcerf?«

»Da,« p ritrd i M onte-Christo. 
»Tudi jaz sem ga spoznal.«

»Tega ne razmumem,« zam rm ra 
M aksim lijan. »Saj gledate vendar 
ves čas drugam !«

Grof se nasm ehne in njegove 
oči zlete nazaj k zastrti neznanki, 
ki se je  počasi izgubila v množici. 
iNalo se obrne k  M orrelu.

»L jubi p rija te lj,«  m u reče z 
m ehkim  glasom, »ali nim ate ni- 
kakili opravkov tod?«

»Na grob svojega očeta b i šel,« 
odgovori zam olklo M aksim ilijan.

»Le po jd ite  in počakajte me 
tam ; prišel bom po vas.«

»Ah me m islite m ar zapustiti?«
»Da . .  . tud i jaz m oram  opraviti 

sveto dolžnost.«
M onte-Christo je  še zmerom stal 

na m estu, ko mu je M orrel že iz­
ginil izpred oči. P o tle j je  nenado­
ma trznil, kakor hi se bil p rebu ­
dil iz sanj, in počasi zavil p ro ti 
hišici v M eillanskem  drevoredu, 
kam or smo naše bralce povedli že 
v začetku te povesti.

Ta hiša je  stala še zm erom  v 
senci lipovih dreves; po zidu se 
je  še zm erom  vzpenjala vinska 
trta  s svojim i počrnelim i debli.

V to hišo, v tisto, k jer je  nekoč 
prebival D antejev oče, je  stopila 
zastrta  žena, ki jo  je  b il Monte- 
Christo uzrl na nabrežju  v p rista­
nišču.

Za grofa so bile  izhojene stop­
nice stari zn an c i; bolj kakor 
kdorkoli, je  znal odpre ti hišna 
vrata s staroversko kljuko . Ne da 
hi b il po trka l, je  vstopil.

Na koncu tlakovanega hodnika 
se je  odp ira l razgled na prijazen  
sadni vrt. Na tem  vrtu je  b il grof 
spravil denar, ki ga je  nam enil 
M ercedi; le iz nežnočutne obzir­
nosti je  bil to de jan je  prem estil 
za štiri in dvajset le t nazaj.

Že na pragu je M onte-Christo 
zaslišal pridušeno ih ten je. Pogle­
dal je  tja , od koder je  p rih a ja lo , 
in zagledal na k lop i v gosti senč­
nici M ercedo vso sključeno in jo ­
kajočo.

M onte-Christo je stopil počasi 
n a p re j; pesek je  zaškripal pod 
njegovim i nogami.

Mercedes dvigne glavo in 
vzklikne od strahu, ko zagleda 
tu jca  pred seboj.

»Gospa,« jo  ogovori grof, »mo­
ja  moč ni to lika, da hi vam mogel 
v rn iti srečo; p rinašam  vam pa u te ­
he: kot p rija te lj vam jo p rin a ­
šam.«

»Res sem zelo nesrečna,« vzdih­
ne M ercedes, »popolnom a sama 
sem ostala na svetu . .  . Im ela sem 
le še svojega sina, in zdaj me je 
še ta  zapustil.«

»In prav je  storil, gospa,« reče 
m ehko grof. »Njegovo srce je  ple­
m enito. Spoznal je, da m ora vsak 
človek plačati davek svoji dom o­
vini, ta s svojim i duševnim i zmož­
nostm i, drngi s svojo p ridnostjo ;

berlain, Lloyd George in Morgan Jones 
sam — trije  voditeji treh  pob ija jočih  se 
strank. Za tisti trenu tek  so pozabili, da 
so nasprotnik i. (»Intran«)

O CEM BERLIN GOVORI
(h-Q) Praga, ju lija . 

V »Češkem Slovu« berem o:
H itler, Goering in Goebels so se 

ondan pelja li z avtom na izlet. Na po­
vratku so pa doživeli pokvaro in so mo­
rali v na jb ližn jo  vas po priprego. Med 
Potjo so srečali nekega km eta z vozom ; 
prosili so ga, da bi jih  naložil.

Km et je pa zavihal nos.
»Nerad vozim tujce,« je  odgovoril ne­

prijazno. »A ker ste že tu, nu, naj bo!«
»Kako m orete reči, da smo vam tu j­

ci? !«  se je  ogorčil H itler. »Ali me mar 
•te poznate? Jaz sem H itle r!«

Km et je  prezirljivo  zam ahnil z roko. 
Tedaj se je pa že oglasil Goering. Srdi­
to je vzk likn il:

»Tak mi smo vam tu jc i?  Veste, kdo 
sem jaz?  G oering! G o e r i n g ! «

Km et je  izp ljun il si obrisal usta z 
dlanjo, počil z bičem in de ja l:

»Zdaj m anjka le še, da bo onile mr­
šavi Žid rekel, da je Goebels — potem 
vas bom  pa vse tri z bičem nag n al! . ..«

ZOB ZA ZOB
(g-lV) Puriz, ju lija  

Francosko mesto Dieppe je  ondan 
proslavilo obletnico, kar je  eden izmed 
njegovih nazdrzneših sinov, sto tn ik  Jean 
R ibault ustanovil prve evropske nasel­
bine na F lorid i in v Am eriki.

Pozneje so prišli v te k raje  Španci. 
Krvoločni kakor so bili, so nesrečne ko­
loniste pobili, na k raju , k je r je  stala 
njihova naselbina, so pa postavili napis: 

Obešeni ne  kol Francozi, 
tem več ko t krivoverci.

(V edeti m orate nam reč, da so bili 
prvi francoski naseljenci sami pro te­
stanti.)

K m alu za Španci je pristal v tam kaj­
šnjih  vodah neki drugi francoski po­
morščak. Videč, kaj so Španci napravili

»Najboljši Dr. O E T K E R - j a  so preparati"! 
kdor jih pokusi, trdi vsaki.

z njegovim i ro jaki, jih  je  meni nič, tebi 
nič od prvegu do poslednjega pobesil, 
na grob jim  je  pa napravil napis: 

Obešeni ne ko t Španci, 
tem več ko l razbojniki.

T U D I REKLAMA

<j-P) Pariz, ju lija  
L jud je  im ajo res originalne dom isle­

ke. V Parizu si neki vinski trgovec ni 
znal izm isliti drugačne reklam e za svo­
ja vina, kakor da si je  nad vrati trgo­
vine dal napraviti desko z napisom : 

Z A H T E V A JT E  N A ŠA  VI NA  
rdeče belo

Pod besedo »rdeče« je  napravil pušči­
co ki kaže litrsko  steklenico, polno . . . 
svetlo z e l e n e  tekočine ; pod besedo 
»belo« se pa iskri liter o r a n ž a s t e -  
g a vina (? ) .

Neki gospod ga je  vprašal, ali ni ne­
m ara slep za barve. Mož se je  pa p re­
brisano nasm ehnil in odgovoril:

»Kaj še! . . .  Le to je, da je  moj na­
pis precej nenavaden, zato se lju d je  ve­
nom er ustavljujo pred trgovino. In tako 
hvala Bogu število kupcev od dne do 
dne bolj nurašča . ..«

Vejam enio! Taki smo pač mi lju d je : 
kakor otroci . , .  (Jour«)

ta  z znojem  svojega obra­
za, drugi s krvjo. Da je 
ostal p ri vas, ne bi b il n i­
koli našel sreče v b rezde lju ; 
v boju  z zavistno usodo bo 
pa postal velik' in m očan.
D ajte m u, naj gradi za vaju 
oba novo, lepšo bodočnost; 
prerokovati se upam , da bo 
uspel.«

»Oh,« vzdihne nesrečna 
žena in žalostno zm aje z 
glavo, »te sreče, ki govorite 
o n je j in ki je  iz dna svoje­
ga srca prosim  Boga zanj — 
te sreče ne bom nikoli več 
deležna. Preveč se je zd rob i­
lo v m ojem  srcu, preveč ne­
sreče setn videla okoli sebe; 
čutim , da ne bom več dolgo.
Lepo ste naprav ili, gospod 
grof, da ste me p rip e lja li 
na ta k ra j, k je r sem bila ne­
koč tako srečna. Tam , k je r 
je  b il človek srečen, tam  
m ora tud i um reti.«

»Ah,« odvrne Monte- 
C hristo, »vaše besede pada­
jo ko ogenj in pelin v m oje 
srce, tem grenkeje in tem 
bolj pekoče, ker im ate prav, 
če me sovražite; saj sem jaz 
kriv vse vaše nesreče. Zakaj 
m i ne vržete m oje krivde v 
obraz, zakaj me ne obsodi­
te?«

»Vas da hi sovražila, vam 
da hi kaj očitala! Vas, Ed- 
m ond . .  . vas, ki ste m i re­
šili sina, naj hi sovražila in 
obsojala? Zakaj, saj je  bil 
vaš krvavi nam en ub iti 
M orcerfu njegovega sina, ki 
je  bil toli ponosen n an j?  O, 
poglejte m i v obraz in sami 
recite, ali je  le senca kak­
šnega očitka na njem.«

Grof dvigne oči in  jih  
upre  v M ercedo, ki se je  na 
pol vzravnala in iztegnila 
roke p ro ti njem u.

»O, samo poglejte me,« 
povzame nesrečna žena z 
globoko bolestjo. »Danes je 
m rtev ogenj, ki je nekoč ža­
rel v m ojih  očeh; m in ili so 
časi, ko sem se sm ehljala 
Edm ondu Dantesu, ki me je 
čakal tam le gori p ri oknu v 
podstrešni sobici svojega 
očeta . . .  Od tistih  dob je 
preteklo  mnogo trp ljen ja  
po ln ih  dni in izkopalo p re­
pad med nekdan jim i sreč­
nim i časi in m enoj. Vas da 
hi obtoževala, E dm ond, vas 
sovražila, svojega p rija te ­
lja ! N ikoli! Samo sebe ed i­
no obsojam , samo sebe so­
vražim ! O, jaz zavrženka!« 
zaihti in razširi roke p ro ti 
nebu. »Kako me je Bog ka­
znoval ! . .  . Im ela sem vero, 
nedolžnost in ljubezen, te 
tri največje zaklade, in jaz 
nesrečnica sem zdvomila v 
Boga!«

M onte-Christo stopi korak  p ro ­
ti n je j in ji nemo ponudi roko.

»Ne,« odkim a Mercedes in m u 
rah lo  odtegne roko, »ne, p rija ­
te lj, ne do tika jte  se m e! Meni ste 
prizanesli, in vendar sem b ila  med 
vsemi, ki ste jih  u d arili, največ 
kriva. Drugi so ravnali iz sovra­
štva, iz lakom nosti in sebičnosti: 
jaz sem ravnala iz strahopetnosti; 
druge so gnale strasti, m ene pa 
strah. Ne, ne stiskajte mi roke, 
E dm ond; čutim , kako iščete to la­
žilnih besed; ne, nisem jih  vred­
na. G lejte, gorje mi je  pobelilo 
lase, m oje oči so izjokale toliko 
rolz, da so dobile tem ne ko lobar­
je ; m oje čelo se je  nagubalo. Vi, 
Edm ond, ste pa še zmerom m ladi, 
še zmerom lep i in ponosni. Za­
ka j?  Zato, ker ste si oh ran ili ve­
ro v Boga in vas Bog ni zapustil. 
Jaz sem bila pa strahopetna  in 
sem zatajila  Boga, zato me je za­
pustil.«

M ercedi so se vlile grenke sol

J *

—  nova Elida Ideal-krema. 
O n a  je  „ i d e a l "  i z b i r č ­
n i h  ž e n  . . . jim pom aga ,  
da so zmeraj lep e ,  ved n o  
n eg o v a n e ,  kakor je treba. 
Zakaj to je novo na n je j :

izboljšana kakovost 
požlahtnjen vonj 
povečana tuba  
popoln učinek

O n a se v leze  takoj v kožo — 
o d p r a v i ,  k e r  im a  v s e b i

„h a m a  m e I i s v i r g i n i c a"

majhne p o šk o d b e  na polti, 
nečistoto in velike kožne znoj- 
nice. O n a  je idealna  p o d ­
la g a  za  puder — varuje pred  
prahom, vetrom in slabim  
vremenom — napravi polt  
m edlo  in enakom erno lep o .

N O V A

1

DEAL

l ' l
BREZ M A Š Č O B E  

in
ELIDA CITRON COLD CREAM 

za  čiščenje 
in p reh ran o  kože

M onte Christo jo  prim e za ro­
ko in jo  spoštljivo p o lju b i; toda 
M ercedes je  le p redobro  čutila , 
da v tem  po ljubu  ni več nekda­
njega ognja; bilo  ji je , kak o r bi 
bil grof p ritisn il po ljub  na m ar­
m orno roko svetniškega k ipa.

»O, nekatera  b itja  so že od ve­
kov vnaprej obsojena v pogublje­
nje,« povzame nesrečna žena s 
strtim  glasom. »Mislila sem, da ste 
m rtvi, in prav b i bilo , rla sem tu ­
di jaz um rla ; čemu naj bi moje 
srce večno žalovalo za vam i? Sa­
mo zato, da je  žena devet in tr i ­
desetih let postala petdesetletn i­
ca. Čemu sem vas jaz edina med 
vsemi m orala spoznati, da sem 
lahko rešila svojega sina? Ali ni 
b ila  m oja dolžnost, da rešim tud i 
tistega, ki m i je  b il mož, ne gle­
de na to, kakšne grehe je  imel 
nad seboj? In  vendar sem ga pu­
stila, da je  um rl. O, Bog, še več: 
ali ga nisem s svojim  strahopet­
nim prezirom  še sama gnala v 
sm rt, ko se nisem hotela spom niti, 

ze po lic ih ; toliko spom inov je Ida je  samo zaradi m ene postal iz­
bilo za ubogo ženo preveč. I dajalec in krivoprisežnik?

Za god in praznik mati dobro ve, 
otroci se Dr. OETKER-jevih kolačev vesele !
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Ta nem a stiska m ladega moža 
jo  je  zlom ila. Čuvstvo je  zmagalo 
nad  voljo : k rčev it ih tlja j j i  je  
stresel telo.

»Suzana!« je  k rik n il m lad i 
mož, k ak o r iz um a ob n ep ričako ­
vanem  izlivu to like bolesti.

»Oh, m olčite! M olčite!« je  za­
vpila, ne vedoč, k a j govori. »Saj 
ne razum ete m ojega gorja!«

»Suzana!« je  zajec lja l Jean  in  
jo  ho tel stisn iti k  sebi.

Toda deklica ga je  instinktivno 
sunila proč.

»Pustite  m e! P ustite  m e!« je 
zaih tela  in  solze so se j i  vdrle  po 
obrazu. »Ob, to  je  strašno!«

Ih te la  je  na ves glas, sam a ne 
vedoč, zakaj jo  je  m ahom a p r ije ­
la  to liko bolest. In  potem  jo je  
obšel neznan s tra h : zbežala je
p red  n jim , h lip a je  in  opotekaje  
se, kako r bi se j i  b ilo  zmešalo.

M ladi mož je  stekel ves zm eden 
za n jo. N ičesar n i več razum el; 
tako  jo  je  b il vajen videti popo l­
no gospodarico nad  samo seboj, 
da ga je  izb ruh  tolikega gorja kar 
ohrom il.

D eklica se je  zatekla v avto in 
zalopu tn ila  vratca za seboj. P ad ­
la je  na b lazino in  si z obem a ro­
kam a zakrila  obraz.

Jean  ni vedel, ka j naj stori. O d­
prl je  vratca avtom obila, da b i jo  
pom iril. N jene solze so m u kakor 
razbeljen  svinec padale  v srce. To­
da Suzana se je  m alone sovražno 
vzpela pokonci.

»P o jd ite! T ak  p o jd ite  vendar!« 
je  zavpila vsa iz sebe. »Pustite  me 
sam o! A li ne slišite? Samo me 
pustite!«

»Rotim  vas, Suzana, pom irite  
se,« je  goreče zaprosil. »Ne jo k a j­
te, vse bom  storil, k a r boste re­
kli.«

»Bodite to re j usm iljen i in  pu­
stite  me sam o: po trebna m i je  sa­
m ota.«

Jean  se je  še zm erom  obotav­
lja l. Če je  že on vzrok, da je  de­
klici tako hudo, si je  de ja l, b i 
m orala p ri n jem , na njegovih 
prsih  iskati utehe.

Toda Suzana ga je  srd ito  peh- 
n ila  od sebe. In  da bo bolj varna 
pred  n jim , se je  stisnila v drugi 
kot in si s kom olcem  zakrila 
obraz, da ga ne b i n iti videla.

M ladi mož je  nem o zaprl v ra t­
ca in se počasi v rn il na svoje m e­
sto. N eizm erna p razn ina  je  zavla­
dala v njegovem  srcu: Suzana ga 
peha od sebe, ne m ara ga . .  .

Na um  m u je  prišlo , da ni de­
klica  m alo p re j, ko je  še niso 
prem ogle solze in je  b ila  še p ri 
po p o ln i zavesti, našla n iti  bese­
dice, k i b i mogla zbud iti v n jem  
le troh ico  upan ja .

M ladi mož se je  zatopil v svo­
je  grenke misli.

Sicer se res n iko li ni upal na 
de ja ti, da bi K reugerjeva hči 
kdaj uslišala njegovo ljubezen ; 
toda srce m odru je  drugače kakor 
pam et, in p rav  na dnu srca ni n i­
koli računal s tem , da b i ga Su­
zana mogla nekaj u r  p red  raz- 
Stankom tako  m rzlo zavrniti — 
pred razstankom , ki ju  bo pač za 
zm erom  odtrgal d rug  od drugega.

K akor v san jah  je  pognal m otor 
in  obrn il park u  h rbet. Vozil je  
nap re j, ne m eneč se za to, kam  ga 
pe lje  pot. Že je  im el m esto za se- 
bo j, vasi so švigale m im o in izgi- 
nale v d a lji, druga za drugo, on 
je  pa še zm erom  podil, n ap re j, sa­
mo napre j.

Zdaj pa zdaj je  pogledal v zr­
calo pred  seboj; v n jem  je  videl 
vse, ka j se dogaja v avtu za n jim . 
Suzana je  sedela neprem ično v 
kotu  in si še zm erom  zakrivala 
obraz.

Vseeno m u je  bilo , kam  pelje. 
D okler je  vedel, da deklica joka, 
ni n iti m islil na vrnitev. Šele ko 
se je  m alo um irila , se je  zavedel, 
kako daleč je  pustil m esto za seboj. 
Na vso srečo je  sam ne vedoč vozil 
v krogu. Tako je b il kom aj dvaj­
set kilom etrov iz Prage, ko je 
obrn il. V dobre če trt ure se je  avto 
ustavil na Vaclavovem trgu.

Šele ko je  Rolls - Royce nehal 
b rne ti, se je  Suzana p reb u d ila  iz 
m rtvila . D vignila je  oči in  m alone 
s strahom  opazila, da je  že doma. 
K aj bo, če jo  bodo lju d je  videli 
in  ugenili, da se je  jokala?

Počasi je  stop ila  iz avtom obila 
in obstala p red  šoferjem , ki ji je  
bil nem o odp rl vratca. Njegov 
obraz je  bil straho tno  bled.

»Saša,« je rekla tiho , »oblju­
b ili ste m i, da se vrnete čez pet 
dni.«

»Izpolnil sem besedo,« je  odgo­
voril m lad i mož, ves zm eden, da 
ga je  poklicala s pravim  im enom .

»O bljubili ste m i, da boste vse 
storili, k ar bom  želela . . .  Ali n i­
ste tega rek li k ar tja  v en dan, 
samo ker ste videli, da se jokam ?«

Pogledala m u je  v oči. Strm el 
je  vanjo in ji  ni nič odgovoril; 
strah  ga je  bilo , katero  novo žrtev 
bo spet te rja la  od njega. Suzana 
je  zaslutila, kaj se odigrava v 
njem . Z b led im  usmevom je  do­
dala :

»Moški o b lju b lja jo  tud i zvezde 
z neba, če vidijo  žensko, da joka.«

»Žensko, ki jo  ljubijo ,«  je  než­
no popravil.

In  tiho , tako  tiho , da je  bolj 
ugenila njegove besede, kakor jih  
je  slišala, je  zašepe ta l:

»L jubim  vas, Suzana, in karkoli 
bi te rja li od m ene, vem, da ne bi 
zmogel to liko pogum a, da bi vam 
odbil.«

Strm o ga je  pogledala in iznova 
so se ji  solze zalesketale v očeh.

Zaradi lju d i sta m orala stati 
neprem ično drug zraven drugega, 
in vendar se je  med n jim a odigra­
vala dram a, usodna za vse življe­
nje.

T edaj je  Suzana z neizrekljivo  
težnostjo u p rla  svoje vlažne oči 

v m ladega Rusa:
»Čez pet dni se boste v rn ili, Sa­

ša. Čakala vas bom . . .  in potem... 
potem  bova skupaj odločila . .  .«

V idela je , kako so m u zadrge- 
ta le  ustnice. Ni slišala besed’, ki so 
se m u hotele u trga ti iz grla, a slu­
tila  jih  je , slu tila  je  veliko proš­
njo, ki m u ni smela nanjo  odgo­
voriti.

»Ko se vrnete, Saša, nič prej!«  
ga je  hlastno p reh ite la . »Ko se 
vrnete . . .«

Še poslednjič m u je  pogledala 
v oči. V idela je  njegov trpeči in 
nesrečni obraz pod zunanjostjo  
b rezhibne korektnosti. In  iz stra­
hu , da je  ne bi vnovič prem agale 
solze, je  stekla kakor iz um a po 
stopnicah in  se zaklenila v svojo 
sobo.

Suzana se dolgo hi mogla po 
m iriti.

Že več tednov je  b ilo  tega, kar 
je  opazila, kakšna čuvstva se po­
ra ja jo  v srcu njenega m ladega šo­
ferja. Izpočetka se ji  je  stvar zde­
la zabavna; laskalo je  n jen i žen­
ski n ičem urnosti, ko je  videla, 
kako trp i zaradi n je, zato je  rada 
še m alo pokoketira la  z n jim . T a­
ko čudno dobro  ji je  delo, kadar 
se je  srečala z njegovim i očmi ali 
se do teknila njegove roke, ali če 
je prestregla nasmešek sreče na 
njegovih ustn icah — p ri n jem , ki 
je  b il p re j tako  resen in korekten 
kakor le kdo.

Toda naj se j i  je  zdelo še tako 
neverje tno : Suzana si n i dotlej 
nikoli n iti v san jah  m islila, da bi 
moglo kdaj p riti tud i nad  njo  in 
da bi se še ona zaljub ila .

Zdaj ji  je  prvič prišla vsa straš­
na lesnica do zavesti. K akor bi ji 
b ila  m ahom a m rena padla z oči, 
se je  zagledala v strašni p riv id  čuv- 
stev, ki so vstala v n je j. Vse tisto, 
česar si toliko tednov ni hotela 
p riznati, j i  je  zdaj iznenada z vso 
jasnostjo  stopilo  pred  oči.

B rezdanji p repad  se je  odprl 
pred  njo. In  ona je  stala na robu 
tega p repada  in krčevito zap irala  
oči p red  n jim , z železno voljo 
iščoč opore v varljiv ih  slepilih  
svoje vročične dom išljije.

Nezaznavno, sama ne vedoč ka­
ko, je  drsela vrtoglavo v prepad . 
Čim dalje  ji ie Rus govoril, čim 
dalje  se je  spuščala z n jim  v raz­
govore, tem  globlje se je  pogre­
zala v p repad  . . . prav do dna p re ­
pada . . .  do dna strašne resnice . . .

»A zakaj ravno o n ?  Zakaj o n  
in ne kdo drugi?  . . . Moj Bog, saj 
nisi mogel tega hoteti!«

Vse tisto, k ar je  m enila, da je 
že izkoreninila  iz svojih m isli, ji 
je  zdaj s tem  večjo neizprosnostjo  
stopilo pred  oči: n jen i obupni
boji, k i si j ih  sama ni m arala  p r i­
znati, n jen  oholi ponos, k i se je 
skrivala za n jim  kakor za varnim  
ščitom, n jene porogljive p rip o m ­
be, ki naj b i zadele njegovo m o­
ško sam oljub je , v resnici so pa le 
n jo  samo udarile  nazaj — vse to 
je zdaj gledala v ja rk i luči pred 
seboj.

»L jubim  ga! L jubim  ga! Oh, 
jaz nesrečnica!«

K akor nebogljen otrok se je  
p rem etavala po postelji, vsa m aj­
hna in  nesrečna . . .  V teh  m inu­
tah  je  spoznala vse gorje neizku­
šene bogatinske ličere, ki je  nena­
dom a prišlo nad  n jo  grenko spo­
znanje življenja.

Brez lastne volje, ne da bi bila  
sploh vedela kdaj, je  izgubila sr­
ce. K aj dobra vzgoja, ka j pam et 
in volja in ponos, kaj vsi socialni 
obziri: vsemu na k ljub  se je  za­
lju b ila  . . .  In  v koga? V navadne-

SIATINSKE

ga šoferja . . .  V svojega lastnega 
šoferja!

ivaj j i  m ar, da je  ta  šofer v res­
nici zdravnik! N jenega pon ižanja  
n i to n iti za trohico om ililo.

Čeprav so ji  pekoče solze je ­
m ale vid, čeprav je bilo  tem a v 
sobi, čeprav si je  od solz vso m o­
kro  ru tico  p ritiskala  na otekle oči, 
je  vendarle neprestano videla p red  
seboj sam o belo šofersko bluzo, 
rdeče naši ve in šofersko čepico . . .  
Suzana K reugerjeva, liči m nogo­
kratnega m ilijo n a rja , lju b i svoje­
ga šo fe rja !

Še pozno v noč je  tra ja la  kriza 
njenega ran jenega ponosa. Potem  
je  pa dobro tna narava sama vlila 
pozabljen je  v n jeno  ubogo in  iz­
m učeno glavico m ji poslala b la ­
godejen spanec. Drugo ju tro  se je  
p rebud ila  vsa zbita, a dosti m ir­
nejša. Ves n jen  odpor je  vzela 
noč; spoznala je , da je  usoda moč­
nejša od n jene volje.

N jena vest je  b ila  zdaj čista: 
n ičesar si n im a očitati. Dolgo se 
je  borila  z izkušnjavo, k i je  izha­
ja la  od tega m oža, z njegovo m o­
ško očarljivostjo , z drgetom , k i ji  
je  vselej zletel po životu, če ga je  
zagledala; zasm ehovala ga je , ue- 
vala v nič in odb ija la  od sebe . . .  
ta jila  je  svoje lastno srce, davila 
čuvstva, k i so zoper n jeno  voljo ' 
vstajala v n jem  . . .

A vendar, g lej: preko  vseh teh 
zaprek, ne m eneč se za n jena n a j­
svetejša načela, vse pod ira je , kar 
j i  je  b ilo  nedotak ljivo  dotle j, je 
zmagovito vstala iz n je  ljubezen, 
rušeč vse um etne ovire, ki jih  ji 
je  postavljala nasproti.

Suzana ni im ela več moči za 
odpor: k lic  ljubezn i je  b il moč­
nejši od nje.
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Ni b ila  še dobro nap rav ljena , 
ko ji  je  M arinka najav ila  Molly 
Burkovo.

A m eričanka je  b ila  p ri n je j, še 
p reden  se je  Suzana utegnila 
vprašati, ka j na j pom eni toli 
zgodnji obisk.

»K ateri dobri duh  vas je  p r i­
nesel, M olly?«

»Dragica, jaz bi se hotela raz­
govoriti z vami.«

»Kaj bo pa takega?« je  vpra­
šala Suzana in j i  ponudila  globok 
naslanjač, da se je  m ala m ilijo ­
narka  m alone izgubila v njem .

»Nu . . .  prišla  sem, da odkrito  
govorim  z vami.«

»O čem?«
»O Jeanu.«
Suzana je  zoper svojo voljo za­

pela obraz.
»Poslušajte, ljub ica, nič več se 

ne bo treba jez iti vam  zarad i n je ­
ga, nič več lagati. Že vem, da vas 
bo pustil in  bo šel na Angleško.«

»Kdo vam  je  to prav il?«
»On sam.«
»K daj?«
»Snoči.«
»Snoči ste b ili z Jeanom ?« je 

vprašala Suzana. M orala se je  
p rem agati, da je  ostala m irna.

»Govorila sem z njim .«
»K je?«
»P ri n jem  dom a . . . Šla sem 

tja.«
»Kako to?«
V Suzaninem  glasu je  zvenela 

to likšna osuplost, da je  A m eričan­
ka nehote udarila  v smeh.

»O, saj veste, jaz sem zelo od­
ločna. Hotela sem govoriti resno 
z n jim , a v i . . . vi m i niste dali 
priložnosti za to.«

»Zato to rej ste šli snoči sami v 
njegovo stanovanje?«

»Ves! M ary mi je  dala naslov, 
ona ga je  pa dobila od M arinke. 
Šla sem ob devetih zvečer.«

»Ali je  bil dom a?«
Molly je  p rik im ala  z glavo, po­

tle j se je  pa zasm ejala.
»Mislim, da je  pričakoval neko 

drugo . . . Ko m u je služkin ja po­
vedala, da je  prišla m lada gospo­
dična, je  Jean  h itro  pritekel, toda 
zelo je  b il razočaran, ko je  spo­
znal m ene . . .«

»In potem ?«
»Videti je  b il presenečen, še 

več . .  . slabe Volje. Prav tako  ka­
k o r vi je  m islil, da ne b i sm ela 
p r it i  k  njem u. Čudno, kakšne na­

zore im ate p r i vas! . . .  Jaz mislim, 
da gre ženska lahko h  gospodu in 
n i nič slabega . . .«

»Seveda!« se je  po  sili zasm ejala 
Suzana. »To so sami predsodki.«

»Ali r igh t! R ada vas poslušam 
tako govoriti, Suzana.«

K reugerjeva hči se je  žalostno 
nasm ehnila.

» V zlic tem u je  bo lje , da ženska 
m alo več nase da . . .  Sicer pa, če 
ni b ilo  nič hudega . ..«

»J az sem si tu d i tako m islila . . .  
Nu, Jean  je  potem  m ene povabil 
v kavarno: bo lje  se m u je  zdelo, 
če se dva človeka pom enita na 
javnem .«

»Vi ste b ili m enda drugačnega 
m nen ja , ne, M olly?« Suzana se je  
sproščeno nasm ehnila; ugenila je, 
zakaj je  Jean  tako storil.

»Da, popolnom a drugačnega!« 
je  vzkliknila  A m eričanka. »Če bi 
b ila  sama z n jim  dom a, p r i njem , 
b i bilo lažje kakor vpričo to liko 
ljudi.«

»Pa ste m u vseeno lahko  pove­
dali, k a r vam je  bilo  p r i  srcu?«

»Yes! P onud ila  sem m u roko!«
»Kako ste rek li?«
M olly se je  zasm ejala na ves 

glas; Suzanina osuplost j i  je  bila 
v zabavo.

» 0 , draga m oja, n ik a r ne glejte 
m ene s tak im i očm i! Nekoč ste m i 
rekli, da se ne spodobi ukrasti 
uslužbenca. Jaz sem vam  odgovo­
rila : Poročila se bom  z n jim ! P o­
tem  ste b ili še bo lj hud i. Zdaj pa 
on gre od vas. R ekel je , da je  to 
vam že p o v e d a l . . .  Jaz m u ponu­
jam  ugoden zakon, nekaj boljše­
ga, kakor b i im el na Angleškem... 
To ne bo nič slabega za vas, Su­
zana, zato m orate m i pom agati.«

»Pom agati vam ? P ri čem ?« je 
zam išljeno vprašala deklica.

»P rep riča ti Jeana.«
»Torej vas je  odbil?«
»Rekel je : Jaz nisem prost, jaz 

ljub im  drugo.«
»Nu, M olly, potem  je  stvar 

jasna: če n i več p r o s t . . .«
»O, lju b a , vi preveč h itro  skle­

pate . . .  Jean  lju b i, m en i je  pa za­
upal, da ne verjam e, da ona lju b i
njega . . .  Ne m ara se poročiti z 
n jim  . .  . A li v id ite  zdaj, Suzana, 
da smem še upa ti?«

Suzana n i odgovorila. Rusov 
dvom jo  je  zadel v srce, čeprav si 
je  rek la , da m u n iko li ne b i od­
pustila , če b i rekel, da u p a  vanjo.

Čutila je , kako j i  je  vsa k ri iz­
ginila z obraza. Pogledala je  Mol- 
Iy; tu d i A m eričanka se ie zres­
nila.

»Kako m orete m isliti na to, da 
postanete žena moža, ki lju b i d ru ­
go?« je  vprašala.

»K adar ga bom  poročila, bo ta ­
k ra t že vedel, da ga je  ona druga 
odbila . . . Jean bo nesrečen, jaz 
ga bom  tolažila  in iztrgala ga bom 
iz žalosti in  samote. Pozneje bo 
ljub il m ene bolj kakor katero  
drugo.«

Videč, kako zm edeno jo  je  Su­
zana pogledala, se je  A m eričanka 
nasm ehnila.

»O, vem, vi ne razum ete tega. 
P ri vas v E vropi je  poroka stvar 
denarja , business . . .  samo časih 
kaj velja telesna lepota, vse d ru ­
go nič. Jaz sem se odločila resno 
za Jeana. Zelo m i je  všeč in  za­
upam  mu. Pisala sem očetu in on 
je  p r is ta l . . .  Govorila sem z Jea­
nom. Zdaj čakam  . . . «

»In upate?«
»Yes! U panje imam.«
»Torej ho Jean  p rista l na po­

roko z vam i, če ga ona, k i jo  lju b i, 
odb ije?«

»O, tega nisem zahtevala. Poča­
ka ti je  treba , da se zadeva one 
druge uredi. Ko bo nesrečen, bom 
pa jaz prišla  in on bo videl, k je 
so iskrena in zvesta čuvstva.«

»Pravilno m odrovanje,« je  za­
m rm rala  Suzana in zastrm ela skozi 
o dprto  okno v vogal sinjega p ra ­
škega neba.

Čudna tesnoba j i  je  zadrgnila 
vrat. N ajrajši b i b ila  M olly v 
obraz zavpila, da naj m olči, da 
Jean  n j o  lju b i in ona njega in 
da ne bo n iko li pustila , da b i ga 
j i  k a tera  prevzela. Toda n jene 
ustnice so ostale zaprte.
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Zakl enjem
N ap isa l  Franc M o ln a r

predal
P reda ln ik , o k a terem  pišem , je  I n jen i, če je  eden? M orda p a  p o ­

stal v p rep ro sti sobi, k i si jo  je  
najela m oja  p r ija te ljic a  H ela  p ri 
neki vdovi.

V spodnjem  p red a lu  je  im ela 
Hela perilo , ki je  zm erom  dišalo 
po v ijo licah ; v drugem  p red a lu  
so bile  pom ešane cvetlice s svilna­
tim i robci, o v ra tn ik i in  sličnim i 
d ro h n ja rija m i; ka j je  pa  b ilo  v 
tre tjem , nisem  vedel, k e r  je  b il 
zm erom  zaklen jen .

"V om ari za obleko je  zm erom  
tičal k lju č  in tu d i p r i poste ljn i 
om arici n i H ela zak lepala  p re d a ­
la —  zato m e je  pa oni zak len jen i 
p red a l še p rav  posebno dražil. Su­
m il sem, tako  grdo sem sum il —  
k a r  po p rav ici povem  —  da sem v 
H elin i odsotnosti b rskal po p re ­
dalih  in  po n jen i om ari. S icer sem 
dobro vedel, da to  ni n iti lepo , n iti 
dostojno, toda  tako  zelo sem b il 
za lju b ljen  v lepo dekle, da m e je  
noč in  dan  m orila  radovednost, 
kaj nek i skriva v tre tjem  zakle­
njenem  p red a lu . Še bo lj pa m e je  
dražila ljubosum nost.

»Prav gotovo,« sem p rem išlje ­
val, »im a H ela v tem  sum ljivem  
predalu  kakšna izdajalska pism a, 
ali pa m orda celo zla tn ino , k i ji 
jo k u p u je  kak  neznan bogataš, pa 
jo seveda skrbno  skriva p red  m e­
noj.«

H ela m e je  ro tila  za vse na  sve­
tu, jokala  se je  in m i prisegala, da 
je  m oj sum popolnom a neu p rav i­
čen: n iti lju b av n ih  pisem , n iti
dragocenosti n im a v zap rtem  p re ­
dalu.

O čital sem si, da sem dekle ta ­
ko grdo obsojal. K ako sem le m o­
gel m isliti, da bi skrivala ljubav- 
na p ism a, ko je  pa  vendar samo 
m ene l ju b ila ;  dragocenosti p a  re ­
vica tu d i ni m ogla im eti, saj se je  
kom aj p rež iv lja la  s svojo m alo 
plačo.

To je  vse res, toda zakaj nek i 
je  tis ti p reda l zm erom  zaklen jen , 
zakaj ni o d p rt k ak o r vsi d rug i?  
A li: zakaj niso vsi p red a li zakle-

laga H ela v tis ti p red a l svoje pri' 
liranke , svoja spričevala in  lis ti­
ne?

Za vsako ceno sem ho tel to  iz­
vedeti, zato sem jo  lepega dne 
vprašal, k d a j se je  rod ila .

»Leta 1915,« m i je  odgovorila.
»L jubica, pokaži m i k rs tn i list, 

da se ne b i m orda m lajšo  delala, 
k ak o r si!« sem se pošalil.

Šla je  k p red a ln ik u  in  od p rla  
p rv i p red a l, b rskala  n ekaj časa, 
potem  m i je  pa p o rin ila  pod  nos 
k rs tn i list.

»Ali im aš m ar svoje lis tine  k a r 
v nezaklen jenem  p red a lu ?  Se nič 
ne bojiš, da b i ti j ih  kdo  odne­
sel?«

T ako to re j!  Svojih  lis tin  nim a 
v zak len jenem  p reda lu . Mogoče 
pa den ar?

»Svoje p rih ran k e  pač zaklepaš, 
k a j ne?«  sem poizvedoval.

»O jej, saj n i vredno! Ves denar 
dam  gospodinji, pa m i ga ona 
b ra n i; tako  vsaj po nepo trebnem  
ne zapravljam .«

K ri m i je  zalila  obraz. Zdaj n i­
sem mogel več dvom iti, da im a 
H ela V zaklen jenem  preda lu  stva­
ri, k i bi jo  u tegnile  izdati. P red  
m enoj jih  skrbno skriva, to re j je  
n jena  ljubezen , n jen a  odkritosrč­
nost in  vdanost samo h inavščina?

T istega večera nisem  mogel za­
sp a ti: p rem etaval sem se z leve 
na desno in  spet nazaj. T ak ra t 
sem sklenil, da m oram  dobiti 
k lju č  od tistega p red a la , p a  naj 
m e stane k a r hoče. H ela seveda ne 
sme nič izvedeti o tem , zakaj iz­
p razn ila  b i ga lahko.

T ako j p rih o d n ji dan  sem dog­
nal, k je  h ra n i k ljuč . Iz  svoje to r­
b ice je  nam reč vzela glavnik, da 
b i se počesala, ta k ra t sem pa  h itro  
poškilil v to rb ico  in videl, da ima 
razen d rug ih  m alenkosti še dva 
k ljuča. Prvega sem poznal: b il je  
od s tanovan ja ; d rugi je  pa bil 
m ajhen  in prav  takšen  k ak o r 
ostali k lju č i v p reda ln iku . To spo-

Čudovito,  ka k o  s v e ž e  dehti  perilo!

Vzemi

SCHICHT0™
T E R P E N T I N O V O  M I L O

..in z a  namakanje Žensko hvalo

znanje  m e je  zelo razžalostilo, za­
k a j p rep riča lo  m e je , da H ela z 
nam enom  zak lepa p red a l in  da  se 
j i  celo važno zdi nositi k lju č  zm e­
rom  s seboj.

Cele tedne sem iskal priložnost, 
da b i ji  k lju č  ižm eknil, toda vsa 
m oja spretnost in  zvijačnost nista 
bili kos te j nalogi. H ela je  tako  nekdo p o trk a l na  vrata.^

O čital sem ji, p estil sem jo , ona se
je  pa raz jokala  in  razšla sva se.

*

Čez nekaj tednov sva se spet 
pobotala. Ko se j e  vsesala s svo­
jim i rožnatim i ustn icam i v m oje, 
sem se obtoževal in  jo  ves skesan 
prosil odpuščanja. T isti lu p  je

skrbno  varovala svojo lastn ino , da 
sem m oral izprev ideti, da je  ves 
m oj tru d  zam an. E d ino  s silo bi 
Se m orda ka j opravil. Lepega dne 
sem Helo k a r naravnost v p ra ša l: 

»K aj za vraga im aš v tre tjem  
p red a lu ?«

»G ospodična, perica  je  prišla,« 
je  zaklicala služk in ja  in Hela je  
odšla iz sobe.

Ko je  štela v p red so b ju  perilo , 
sem k lju b  svojem u trd n em u  skle­
pu, da ne bom  n iko li več m islil na 
zak len jen i p redal, vendarle  škilil 
na p red a ln ik . N isem  m ogel verje-

»Nič!« je  nebrižno  odgovorila. svojim  očem. V vseh treh  pre-
»Stare rokavice, obledele trakove 
in pen tlje  . .  .«

»To ne bo res,« sem razdraženo 
vzklikn il. »Ne dam  se več vleči za 
nos. O dpri p redal!«

H ela m i je  p repričevalno  odgo­
vorila :

»Izgubila sem ključ.«
»D obro; pa pošlji po ključav- j

U lčarja!«
»To pa danes ne gre, saj je  ven­

d a r nedelja , norček!«
G renko sem se nasm ejal in  re­

k e l:
»Bog ve, kakšen izgovor b i b ila  

našla, če b i b il to  včeraj zah te­
val?«

N i m i odgovorila, nego je  samo 
skom ignila z ram eni. Ves d iv ji 
sem skočil k p red a ln ik u  in-ga p r i­
čel z vso silo obdelovati. Z ak len jen i 
p reda l se n i udal. H ela m i n i b ra ­
n ila  — prav gotovo je  vedela, ka­
ko čvrsto je  n are jen  p reda ln ik . 
K akorko li že: H ela je  zm agala!

dalih  so tičali k lju č i! O ddehnil 
sem se. K ako grdo sem b il sum il 
ubogo dekle in  jo  m učil s svojo 
jalovo ljubosum nostjo!

T edaj se je  m oj pogled prav  
slučajno ustavil na p reda lu  umi- 

i  valnika. V ključavnici ni bilo  
k ljuča. Poskusil sem p reda l izvle­
či —  toda  b il je  z a k le n je n !

Skesano sem pobesil glavo in se 
enk ra t za vselej zaklel, da ne bom 
n ikoli več skušal razvozlja ti žen­
skih skrivnosti. Z akaj k o liko rk ra t 
ženska v ž iv ljen ju  odpre en predal 
—  zaklene tak o j drugega. Mi m o­
ški smo brez m oči. Saj znajo žen­
ske tako  s ija jn o  p rek lad a ti svoje 
skrivnosti iz enega p reda la  v d ru ­
gega, zraven se pa dela jo  nedolžne 
kako r ovčice! Boj z žensko je  to- 
r f  j  nesm iseln, zakaj skrivati znajo  
bo lje  kakor m oški iskati. Gotovo 
je  dobro tna  narava vse tako p a ­
m etno in pravično ured ila , da smo 
srečni v naši nem očni sleposti . . .

(Y-I*)

E rnest Schoedsack je  odpotoval leta 
1930 z odpravo v Severno-zapadno In ­
d ijo , da l)i na  gorskem  prehodu  Kaj- 
b e rju , ki deli A fganstan od In d ije , na- 
p rav il k ra jin sk a  Mletja za film  »Bengali«.

Lepega dne je  m ed film anjem  nena­
dom a izginil m lad dečko. P o k ra jin a  je  
tam  od sile nem irna in nevarna, saj 
se skoraj s lehern i dan sprim ejo  d iv ja  
gorska plem ena in  m orajo  pogosto an­
gleški vo jak i —  »Bengali« — poseči 
vm es, in  n ap rav iti vsaj za silo  re d  in 
m ir. R oparski napadi so k a r na dnev­
nem  redu , zato ni čudno, da so se za
pogrešanega B oba the  Burna (po n aše : 
za sm rkavca Boha) bali vsi od prvega 
do poslednjega.

Sprva so seveda vsi u d rih a li po njem , 
češ, kako se sm rkavec le upa k lju b  stro­
gi p repovedi oddaljiti od odprave? To 
ogorčenje je  pa  tra ja lo  le nekaj m in u t; 
koj nato  so p ričeli Bohe m rzlično iška- 
ti. Na vse vetrove so razposlali jezdece 
in  sle, da hi ga iskali, ko so se pa  ti 
v rn ili čez štirin a jst dni p razn ih  ro k  in 
ni nihče zahteval za Boha odkupnine, 
so z žalostjo v srcih napravili križ  če­
zenj . . . M nogi so se pa tolažili s p re ­
govorom o kopriv i, ki ne pozebe — a 
videlo se jim  je  na nosu, da je  ta nji- 
hova tolažba sam o slepilo.

Čas je  tek e l svojo pot. In  glej, nena­
dom a se je  znašel Bob spet p r i odpra­
vi . . .  Vsi so ga oštevali in m u očitali 
p redrznost, on se je  pa ves skrušen  za- 
govarjal, da je  že itak dovolj kaznovan, 
zakaj na svojem  »raziskovanju« je  im el 
s seboj film sko kam ero, pa n iti centi- 
n ietra  film a . . .  Po tlej je  pripovedoval 
tako zanim ive stvari, da je  celo stare 
operaterje  zaskom inalo. P red  vsem  je 
P rib ija l, da so kam nite puščave zelo 
različne ; zakaj tisti, ki p rav ijo  New- 
>'orku kam nita  puščava, so p rav i be­
daki. V N ew yorku se lahko  znajdeš, saj 
iniaš jezik , pa povprašaš! O krog K aj­
ze rja  je  pa grič griču tako podoben, 
kot ja jce  ja jcu , vprašati pa ne  m oreš 
2,' c  duše, k e r  je  n i! Več u r  se je  po­
tikal m ed skalam i, tako je  p ripovedo­
val Bob, ko  je  nenadom a uzrl šotore 
dom ačinov. Stopil je  k  n jim  in  j ih  bo lj

z rokam i kak o r z jez ikom  izpraševal, 
kod in kam  naj k rene. K akor da bi bil 
skale izpraševal! N ihče ga n i razum el. 
Pač je  pa opazil prav neprijazne pogle­
de rjavokožcev in  nase naperjene  cevi 
dolgih  pušk  . . .  T edaj se je  v  sili sponi- 
n il ed ine  besede, ki je  dišala po jutrov- 
skem  jez ik u ! »Salaam« je  z am eriškim  
naglasom  izdavil. In hvala bogu, da je, 
sicer bi b ilo  po n jem ! R javokožci so 
takoj pobesili puške, neki im en itn ik  ga 
je  pa celo povedel s seboj v šotor in ga 
»napojil«  z ovčjim  m lekom .

po teh dogodkih  se je  Bob privad il je­
ziku svojih gostiteljev, naučil se je 
m olsti kam ele, koze in ovce in  o d k rili 
so mu celo skrivnost p rip rav ljan ja  trde­
ga siru, ki jim  je  skorajda edina bruna 
za zimo. R ad bi se bil sicer še navadil 
vozlanja preprog, pa ga niso pustili pre­
blizu , zakaj to delo oprav ljajo  samo 
ženske. Le od daleč je  sm el občudovati 
neverje tno  spretnost tka lk  in vozlalk. 
V idel je  celo, kako tkejo  lasno šotoro-

so »specialisti«. A lije ri izde lu je jo  samo 
peteline, K am žulovi samo -cev i, - pri 
M olm iedovih samo prožilu . . . Bob je  
resno iu celo hudo  resno trd il, du so 
ti p reprosti lju d je  že pred  tisoč leti po- 
znali »tekoči trak« — način dela, s ka­
terim  se v našem  sto letju  to liko  »po-
stavlja« F o r d __

To Bobovo poročilo  je  Scboedsarka 
tako navdušilo , da je  k ren il s svojo od- 
pravo v ono vasico, k je r  izde lu je jo  po

vino, kako g ladijo  volno, kako priprav- | h išah znam enife »kajberske puške«, ki v
lja jo  iz zelišč barvo za barvan je  vlaken 
in kako čarajo  kar na pam et prekrasne 
vzorce v napeta volnena v lakna na stat­
vah.

Ko se je  pričelo  jesen iti in so se pa­
stirji odprav ljali p ro ti jugozapadu, se 

j je  napotil Bob nazaj k »svojim«.

rokah dobrih  strelcev n iko li ne zgreše 
svojega cilja. O dprava je  film ala te za- 
nim ivosti, Pacam ountov velefilm  »Ben- 
gali« nam  j ih  bo pa pričaral na platno 
naših kinem atografov.

G A R Y  CO O PER, K A T H L E E N  B I R K E  I N  F R A N C H O T  TO N E  
v prizoru  iz Param ountovega velejilm a  »Bengali«

Bob, saj se ga je  še skoraj m aterino  
m leko držalo , se je  tak ra t spom nil pu­
stolovskih povesti, pa si je  kar ročno 
razložil, da je  b ila  južina  znam enje »go­
sto ljubnosti« . Sklenil je  svoje p rem iš­
ljevan je  s p repričan jem , da se m u od- 
slej n i n ičesar več bati. In  glejte. Bob 
je  im el prav! D ivjim  narodom  je  go- 
sto ljubnost do p rija te ljev  in p rijazn ih  
tujcev najv išji zakon. V šestih  mesecih

Sprem ljal ga je  n ek i p rijazen  m ožak, 
ki mu je  bil bo lj tolm ač kakor sprem ­
ljevalec in zaščitnik. N a p o tu  je  Boba 
doletela  še ta sreča, da se je  sm el ne­
ka^ dni pom uditi v  vasici, k je r  izdelu­
je jo  znam enite »kajberske puške« Iz- 
delovanje teh dolgocevih, starinsko ob­
likovanih  pušk — prav ijo  j im  v indsko- 
afganskem  narečju  »džecail« — je  p ra­
va »vaška dom ača obrt«. P r i Vsaki hiši

SPEN CER TRACY 
V FILM U »UBIJALEC«

M etro je  angažiral odličnega karak­
ternega igralca Spencerja T racyj« za 
svoj najnovejši film  »Ubijalec«. Guy 
Bolton in T im  W helan sta nalašč za ta 
film  napisala rom an »The M urder 
Man«. Sicer še n i določeno, kdo bo 
film  režiral, p rodukcijo  bo  nedvom no 
vodil H arry  Rapf. Zensko glavno vlogo 
bo igrala bržčas V irgin ia B ruce, ki se 
je  prav posebno izkazala v film ih 
»Z dravnikovi zapiski«, »Lady T im es 
Squarea« in še v več drugih .

FILM  JO A N E CRAW FORDOVE 
»DAM N I VEČ«

V M etrovih a te lje jih  v H ollyw oodu 
dodclavajo najnovejši film  lepe Joane 
Craw fordove, pod naslovom  »Dam iti 
več«: bleščeče napisana, odlično zreži­
rana in fo tografirana kom edija  in ltkra- 
tu traged ija  m odem e deklice, ki se je  
poročila  iz ljubezn i, čeprav je  vedela, 
da bo moža izgubila. Ko je  b ilo  že na 
tem , je  u b ra la  druge strune in si ga 
spet p ridob ila . F ilm  je  traged ija , res­
nična tragedija , čeprav zveni kom edija 
iz n je. Preveč je  v n je j do  srca segajo­
čih prizorov trn jeve poti dveh m ladih  
ljubeč ih  se lju d i, da bi k rstili film  za 
kom edijo . — Ostale glavne vloge igrajo 
znani Franchot Tone, po tle j Edna Mav 
O liver in R eginald Dennv, še izza ne­
mega film a znani kom ik, in lepa Cail 
Patrick , nova zvezdica na film skem  

I nebu.

H u m o r
ZA B ELIL  MU JE

Mlad p isa te lj svojem u p rija te lju : 
»Nekaj izvodov m oje najnovejše knjige 
je  kupila  celo kazn iln ica!«

P rija te lj ga pa zafrkne: »Ali je  m ar 
to najnovejša poostritev  kazn i?«

LJU BEZEN  
»Mica, ali si že k d a j lju b ila  kakšnega 

m oškega?«
»Ne, Jan ez ; občudovala sem sicer že 

m arsikaterega zaradi korajže, zaradi 
m oči, lepote in duhovitosti, tebe, Peter, 
pa resnično ljubim .«

ZNANSTVENO 
Profesorica vpraša M etko: »Povej mi, 

kdo je  bil P la ton?«
G im nazijka m alo pom isli in  se od­

reže: »Platon je  bil izum ite lj »razm er­
ja«, ki se po n jem  im enuje  p latonsko!«

C

BO LJŠA  G O STILN A  
»P rinesite  m i ko m p o t z eno samo 

m u h o *
»Zakaj z  eno?«
»K er sem  ga dosle j vsele j d o b il z  več 

m u h a m i*  ............................

RODA RODA PR IPO V E D U JE  
' O PO TO VAN JU PO  OCEANU 

P a rn ik  »East Asia« je  na potu m ed 
C herbourgom  in L izbono. Z ladjo  sc 
vozi tud i B ernard  Shaw.

Po nak ljuč ju  se je  pom ešal m ed 
družbo  neki K anadčan, ki ni im el no- 
henega. pa že prav nobenega opravka z 
literatu ro .

B ernard  Sliaw si ga p ri priložnosti 
zlobno in strupeno privošči.

P resenečen in vzradoščen hk ra tu  ga 
po trcp lje  dobrodušn i K anadčan po ra- 
incnu, češ:

»Niste neum ni, gospod — res, niste 
neum ni!«

MA J H N A  R A Z L IK A  
»Ona na desni je  m oja žena, na levi 

pa lju b im ka  . . . «
»Res? Pri m eni je  pa ravno narobe .«

(»R ire«, Pariz)

K LA V IR
M ati: »Kaj se je  le to zgodilo s k la­

v irjem ? N iti glasu ne da!«
M irko m alo pom isli in reče:
»Rekel bi, da je  nekaj k rivde v tem , 

da sva z M arjetico odvezala strune, ki 
sva jih  potrebovala za žično vrv.«

M ATURA
V ečer p red  zrelostnim  izpitom  je  zrl 

Hugo prazno predse in p am rtn jač il:
»Ne m orem  presod iti, ali so drobci 

m ojega znanja iz fizike  dovolj velik i, 
da bom  lahko z n jim i zam ašil zijoče 
vrzeli v kem iji. Gotovo je  le to, da v 
zgodovini n iti tega ne vem , k daj je  bila 
revolucija  leta 1818.«
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Prirejena po znamenitem romanu, 
ki ga je napisal

R o b e r t  L o u i s  S t e v e n s o n ,
in po f i lmu istega imena družbe MGM

z W a l laceo m  Beeryjem. Jack ie jem Cooprom in 
L ionelom Barrymorom

Da obvaruje zdrav­
n iku , m irovnega sodni­
ka in kapitana Smol- 
letta ob strel jevanju s 
topom , je  Jack odve- 
slal na razbojniško  
ladjo. Tam  je  v idel, 
kako  se edina dva raz­
bo jnika , k i  sta še osta­
la na »H ispanio lU , sr­
d ito  obdelavata z noži. 
Eden od n jiju  je  ob­
nem ogel nasprotn ik  ga 
je  ubil. D rugi je  pa 
p o tožil Jakcu, ko  se je  
popel na palubo, da je  
že čisto na koncu. Ja­
kec je  tedaj prerezal 
lad ijske  vrvi in snel 
razbojn iško  zastavo.

V ideč, da je  ladja na 
varnem, se je  Jakec vr­
n il v  ostrog, da poišče  
svoje prija telje . A kdo  
popiše n jegovo prese­
nečenje, ko  najde tam  
Dolgega Johna in n je­
gove m ornarje! A  če­
prav sta si bila sovraž­
nika, si Jakec ni m ogel 
ka j, da ne bi im el D ol­
gega Johna rad, in tudi 
krvo ločnem u razbojni- 

■ k u  je  deček prirastel 
na srce. Povedal je  
Jacku, da so se on in 
njegovi lju d je  pogodili 
z Jakčevim i prija te lji, 
da so jim  odstopili del 
svo jih  zalog.

Pismo s 'F rancoskega
C enjeni gospod u rednik!
M oje pism o p rih a ja  iz k ra ja , k je r  ži­

vim  brez znancev in sorodnikov. Im am  
samo enega p rija te lja , ki me m arsika­
tero uro odtrga od vsakdanjih  skrbi. Ta 
moj p rija te lj je  »D ružinski tednik«, ka­
terega p reb iram  z veseljem  in  zanim a­
njem . V pravo zabuvo pa so mi »Pism a 
iz m ojega kraja«. Ko jih  p reb iram , sem 
se odločila, da bom tudi jaz opisala svoj 
ro jstn i kraj.

Sicer sem le m alo vešča v pisanju, 
kajti usoda mi je  nak lon ila  docela d ru ­
gačno delo, kakor delo za pisalno mizo. 
Bolj o troku  ko dekletu mi je  dala oku­
siti grenki k ru h  tu jine . K ot osem najst­
letna sem dala slovo svoji rodn i vasi na 
G orenjskem  ter odšla v Francijo .

Težko m i je  bilo zapustiti svojo m aj­
hno in lepo ro jstno  vas, katero  od dveh 
strani obdajajo  zeleni travniki, od tre t­
je  pa p relepo ravno po lje . K onec vasi 
se v ije  h ladna voda, ob kateri se visoko 
dviga lepi »Vaški hrib«. Z njega je  lep 
razgled po širnem  po lju , daleč na go­
renjsko stran te r  tja  do K am niških  p la­
nin. Na tem  h rib u  so se vsako n ed eljo  
zbirali fantje  in  dekleta ter veselo p re ­
pevali, da se je  n jih  pesem, sprem ljana 
s harm onikam i, razlegala daleč, daleč 
na okrog.

V svoji rodn i vasi sem preživela m no­
go srečnih  in veselja po ln ih  dni, od ka­
terih  pa danes nim am  drugega kakor lep 
spom in. N eštetokrat se spom injam  vseh 
dogodkov, ki sem jih  preživela v svoji 
lepi dom ovin. Ko si zbujam  spom ine iz 
p re tek lih  dni, tedaj skoro pozabim , da 
me objem a okrilje  tu je  zem lje. Enega

Peljal je  ladjo okoli 
Otoku zakladov in jo  
spravil v skrit zaliv, 
k jer  je  ruzbojn ik i pač 
nikdar ne  bi m ogli od­
kriti. K o  je  bilu »His- 
puniola« na varnem, je  
pa ruzbojnik, k i je  mu­
lo pre j javkal, da ima 
zlom ljeno  nogo, za­
hrbtno nupadel Jacka 
z nožem . D eček je  ko­
m aj ušel poginu: sple- 
zal je  na jam bor in 
nabil sam okres s su­
h im  sm odnikom . K o  
je  besedolom ni mornar 
vrgel nož proti n jem u, 

Jakuc sprožil in raz­
je  treščil m rtev  

v valove.

Banka Baruch
11, Rue Auber, PARIŠ (9e)

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najhitreje in po najboljšem dnev­
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Poštni 
uradi v Belgiji, Franciji, Holan­
diji in Luksenburgu sprejemajo 
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija: št. 3064-64, Bruxelles; 
Holandija, št. 1458-66, Ded. 
D ienst; Francija št. 1117-94, Pariš; 
Luxemburgu: št. 5967, Luxemburg
Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice

»Kaj pa je  tu?«  je  vprašal k  nam  sto- 
pivši gospod.

»Padle smo same,« pravi ena izm ed 
nas, »vi nam  pa pom agajte, da bom o 
vstale.«

Km alu nas je  rešil ta dobri in usm i­
ljen i in n ič ko liko  radovedni gospod. 
Za zahvalo smo pa m orale ustreči n je ­
govi radovednosti in popisati, kaj se 
nam  je  p ripetilo .

Sedaj pa dom ov in kako. P e lja ti se 
nism o m ogle, ker so b ila  kolesa bo lj ali 
maj polom ljena. Podale smo se po po lj­
ski poti dom ov. K akor starke smo se 
vlekle in gladile naša poto lčena kolena 
in roke.

Toda vse to bi bilo ostalo skrito , da 
ni zame prišel ločitveni dan. Na kolo­
dvoru smo izvedle od naših fantov, da 
so nam  za šalo izrezali bučo, jo ovili z 
rdečim  pap irjem  ter znotraj prižgali 
svečo. Eden jo  je  pa počasi dvignil, ko 
smo se pe lja le  mimo. Naše ogorčenje ni 
dolgo trajalo  nad hudom ušnim i fanti, 
k a jti treba se je  bilo  ločiti. Še zadnji 
k lic i »Bodi srečna!« »K m alu se vrni 
m ed nas!« in že je  vlak oddrd ral v tem ­
no noč. Izstopila  sem na tu jih  tleh , v 
F ranciji, k je r  se že šesto leto  b o rim  za 
vsakdanji kruh.

T u jin a  se mi zdi kakor m ačeha; kaj 
km alu m i je  iztrgala iz srca veselje in 
ga napolnila  z žalostjo. T u sem še p re­
zgodaj spoznala, kaj je  skrb, ki s£ sedaj 
n iti za trenu tek  ne loči od m ene. Potem  
pa dom otožje, ki me kakor m ora tlači 
dan za dnem. Poleg tega je pa  še vedno 
treb a  poslušati p ik re  besede Francozov, 
ki jih  neprestano ponavlja jo  nad nami- 
tujci. Da v tu jin i je  m inilo  vse n a jlep ­
še, začelo se je  pa vse najtežje.

»Vrni se km alu m ed nas!« m i vedno 
doni v ušesih, ta zadnji klic m ojih p ri­
ja te ljev  iz dom ovine. V rnitev  dom ov ni 
samo m oja želja, temveč želja vseh ro­
jakov v tu jin i, če bi seveda vedeli, ali 
bom o dobili v m ili dom ovini dela in 
zaslužka, s katerim  bi se vsaj skrom no 
preživljali.

K akor m ine vse, tako bodo m inili tu ­
di ti dnevi v tu jin i. O bupati ne smemo, 
m isliti m oram o na boljše dni, če sploh 
kdaj pridejo .

Vas, gospod u rednik , pozdravljam , 
kakor tud i vse b ralke  in bralce »D ružin­
skega tednika« v dom ovini.

Ona je  d rh tela  od jeze in  m i velela, 
naj m olčim . A dekleta so me brcale pod 
k lopjo  in mi s tem dajale vzpodbudo.

»Prosim , gospodična,« sem nadaljeva­
la, »kje je  pa  pravica, k i o n je j tako le­
po pripovedu jete?  Saj je  še v našem 
razredu ni, k je  bi pa potem  neki bila 
še na svetu? Zakaj oštevate samo nas 
revne, bogate pa pustite  p ri m iru ?  Ali 
nas ne tepe dovolj usoda, dočim  je  bo­
gatim posuto ž iv ljenje  s cvetlicam i? V 
im enu vseh vas p rosim : ozira jte  se tudi 
na to, da se ne m orem o tako učiti, ker 
p ri nas dom a im ajo štiri o troke, pri 
nekaterih  pa celo deset, dočim  so one 
same, im ajo svojo sobo, v ka tero  se lah­
ko zapro in se uče ko liko r j ih  je  volja. 
In kljul) tem u časih ne znajo.«

Seveda me je  učite ljica  debelo gle­
dala, da se tako predrznem  govoriti. Jaz 
sem se pa m irno vsedla. Odleglo mi je. 
No, nekoliko  je  pa le pom agalo. Malo 
obzirnejša je  postala od tega časa tudi 
z nam i — revnim i.

Žalostni so spom ini na T rbovlje , a 
vendar jih  ljub im . Saj sem vendar za­
gledala tam  luč sveta, tam  so me po­
zdravile sirene ob ro jstvu  in  tam sem 
se naučila  trpeti.

In  zvečer preden zaspim, m islim  na­
nje, moj duh pa poleti tja  poslušat tiho  
pesem fantov, ki jo  pojo za hišo.

M ladenka.

K o  je  Jakec izdal 
razbojnikom , da je  bil 
on tisti, k i  je  splezal 

ladjo in jo  odpeljal 
v skrit zaliv, so se raz­
b o jn ik i vsi razkačeni 
hoteli vreči s sabljumi 
nadenj. Toda za dečka  
se je  zavzel sam Dolgi 
J o h n ; zagrozil jim  je, 
da bo vsakogar ubil, 
kdor se Jakcu le  do- 

Da jih  potolaži, 
jim  je  tedaj izdal, da 
ima F lintov zem ljevid , 
ju tr i pa po jdejo , da iz­
kop lje jo  zaklad. K a k ­
šna usoda jih  čaka 
tam? T o  boste pa iz­
vedeli p rihodn ji teden.

Izvrsten je Dr. O E T K E R - j a  glas, 
prodrl je v najmanjšo gorsko vas!

izm ed teh  spom inov sem se nam enila, 
da vam opišem. Če se pa gospodu u red ­
n iku  ta zgodbica, k i sem jo  doživela 
zadnje dn i svojega bivanja v ro jstn i va 
si, ne zdi prim erna  za objavo, naj jo 
blagovoli izpustiti.

V m oji ro jstn i vasi nas je  b ilo  šest 
deklet, k i so si bile zveste p rija teljice. 
K er je  pa b ila  najstqrejša m ed nam i še­
le v devetnajstem  letu , so nam  lju d je , 
to je, sovaščani, rek li, da smo otroci in 
»sm rklje«. A te »sm rklje« našega vese­
lja niso prav nič kalile. K ajti v naših 
srcih je  vladala sreča in veselje. Skrbi 
in žalosti nism o poznale.

V vsem tem veselju smo se tud i zad­
njo nedeljo  lepo zabavale in  nič nism o 
m islile na to, da se bom o že čez dva 
dni ločile. Dom enile smo se, da se od­
peljem o s kolesi k tovarišicam  in znan­
kam z nam enom , da se poslovim o. Ka­
ko r smo rek le , smo tud i storile. Priznati 
smo si m orale, da toliko  sm eha, kakor 
prav to zadnjo nedeljo  že dolgo ni bilo. 
Ko smo se vračale domov, j e  solnce že 
zdavnaj zatonilo in  večerni m rak je  ob­
jem al drem ajočo zem ljo. Pe lja ti b i se 
m orale čez tri vasi, ker pa tega nismo 
hotele, smo se nič hudega ne sluteč od­
peljale  po glavni cesti pro ti dom u. Naši 
jezički so b ili v nalepšem  teku, ko smo 
naenkrat, kakor bi treščilo v nas, vse 
hk ratu  u tihn ile . Naše oči so se uprle  v 
n jivo, k je r  je  prav počasi lezla iz zem­
lje  strašna rdeča »pošast«. Naša čela je 
oblil m rzel pot, noge so se nam  tresle, 
a naši vedno m igajoči se jezički se to­
krat niso prem aknili. A tedaj pa kakor 
na povelje, smo zapodile kolesa, kar 
so nam pač dopuščale moči, ozirom a 
tresoča se kolena. Toda te blazne d irke 
je  b ilo  km alu konec. K ajti Anica, k i je 
vozila prva, je padla, me pa seveda d ru ­
ga za drugo na njo. M ed kolesi smo le­
žale kakor v železnem  oklepu te r  po­
žirale cestni prah . N aenkrat se znova 
zgrozimo. Čudna svetloba se nain je  b li­
žala. »Pošast« gre po nas. Toda to ni 
b ila  n ikaka pošast, pač pa avto.

»Sedaj bodo pa res fini žganci iz nas, 
če se avto p re j ne ustavi,« je  rekla  
Anica.

T oda strah je  bil potolažen, ko se je 
avto ustavil tik  pred  nami.

Pismo iz m o je g a  Uraja

T rbovlje! Kaj ne, ta beseda ne zveni 
preveč lepo, a vendar jo  ljub im , ko t l ju ­
bim  vsakogar, kdor p ride  iz tega kraja. 
Ponosna sem nanje, čeprav so revne in 
uboge. V drug ih  kra jih , posebno v me­
stih, zaničujejo  dekle ta  iz T rbovelj. 
Posebno m oški m islijo  o n jih  bogve 
kaj. Res je, da so dekle ta  živahna in 
vesela, toda vedo, kaj je  dekliška čast.

B ilo je  v šoli. U čiteljica, ki ni b ila  iz 
našega k raja , temveč iz mesta, nas je 
im ela že vse dopoldne v želodcu. In  
tud i me smo je  b ile  do grla site. O krog 
enajste ure je  pa prekipelo . Im ele smo 

' ravno zgodovino in nekatere  niso znale. 
T o jo  je  tako ujezilo , da je  začela p re ­
m etavati vse stvari, ki so j i  p rišle  pod 
roke. Me smo se pa začele sm ejati, a to 
jo  je  še bolj razjezilo. Začela je  pridigo- 
v a ti :

»Lenobe lene, za n ič drugega niste 
kakor za to, da bi v šoli jed le  in  da bi 
vas oblačili. M ar res m islite, da vas bo 
kdo vzel za služkinje, ko boste zapu­
stile šolo? Če p ride  v k ra j, k je r  sem jaz 
dom a, katera  iz T rbovelj, da se ponudi 
v službo, se j i  sm ejejo in  p rav ijo : Le 
po jd ite , vas pa že poznam o!«

V 2 4  URAH
barva, plisira in k» mično čisti oble­
ke, klobuke itd Škrobi in svetlo- 
lika srajce, ovratnike, zapestnice itd 
Pere, suši, m onga in lika dom ače 
perilo. Parno Čisti posteljno perje 

in puh

t o v a r n a  JO S .  REICH 
LJUBLJANA

Jaz sem se že m ed govorom kom aj 
prem agovala, a sedaj me je  vrglo po- 
koncu. D ejala sem :

»Dobro, gospodična, če smo T rbovelj­
čani tako m alo vredni, zakaj ste pa po­
tem  tu k a j?  H rane in za obleke, k i smo 
jo  dobili v šoli, nam  tud i ne bi bilo 
treba oponašati, ker niste dali zraven 
n iti d inarja. K do je  pa p isal v druge 
k ra je  za obleko? Mi o troci!«

Pism o iz m o je g a  kra ja

Dragi m i, gospod u red n ik!
P išem  pism o vam z željo , 
da natisnete ga v tedn ik , 
če le slabo n i zelo.

H rib ze len i tu  dvigu je  
iznad travnatih se raz, 
v znožju  njega pa kra lju je  
m irna, tiha naša vas.

Časa, ko  je  vas nastala, 
zgodovina ne pove, 
b ržkone  bo pa držula 
zgodbica, k i  vse to ve.

Š tirje  bratje, p io n ir ji:
Luku, Tone, M iha, Franc, 
čvrsti, m očni ko  hud irji, 
ko t je  hrust bil nekda j K ranjc.

T u  so sekali goščavo, 
tam  kopali so zem ljo , 
so vo zili jo  v  puščavo, 
k je r  je  m anjkala zelo.

Lepo vstvarili so polje , 
vse po  sreči jim  je  šlo, 
kakor znali so najbolje , 
nič n i b ilo  j im  težko.

T u k u j zim a hudo briše, 
si pri sebi pravijo  
štirje  bratje  — štiri h iše  , 
skupno  si postavijo.

Vse lepo so uredili, 
hiše, h lev i tam  stoje, 
pa še niso m irn i bili, 
nove m uhe jim  roje.

»Žalostna nam m ila m ajka!
K d o  le snažil bo naš dom ?
P ridn ih  žensk  nam pač še m anjka, 
jaz se kar oženil bom.«

To vsak zase so sk len ili, 
našli pridn ih  so dekle t, 
se po vrsti požen ili, 
srce j im  je  m irno spet.

Zginila  sta m ir, tišina, 
štorklja  nosi j im  otrok, 
tu  pustila  hčerko, sina, 
vse živo  je  naokrog.

R od  za rodom  hitro  m ine, 
tud i n jih o v  m in il je, 
pustil pa nam je  spom ine, 
našo vas in pa polje.

Tud i ti si, dragi tedn ik , 
storil k  nam že  svo j polet, 
štirih  bratov pa naslednik, 
k ličem  ti »Na m nogo let!*.

Čič Valkim .

V ab im o  V a s  k  n a k u p u
v n a j c e n e j š i  o b lač i ln ic i

A. P r e s k e r
Sv. Petra cesta 14

Dobra roba se hvali sama,
zato Dr. OETKER-ju ni potrebna reklama!

O T O K  Z A K L A D O V Naši bralci pišejo
Povest  v sl ikah Dopisi iz^vrst naših naročnikov in bralcev
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